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BEVEZETÉS 
Szakdolgozatom témája: A szovjet fogság csongori vonatkozásai a források, adatbázisok és 

visszaemlékezések tükrében. A témát egyrészt azért választottam, mert mindezidáig még nem 

született semmilyen kutatás a településről történt elhurcolásokról. Ennek okán szeretném minél 

teljesebben felkutatni és megismerni a Csongorról történt deportálások körülményeit, a szovjet 

táborokban raboskodó csongori foglyok névsorát és adatait, illetve az elsődleges elszenvedőkön 

kívül, az otthon maradt családtagokra kifejtett hatását a férfiak elhurcolásának. Másrészt személyi 

okok miatt is esett a választás erre a témára. 

 Kutatásom célja a Magyar Nemzeti Levéltár online adatbázisaiban található csongori foglyok 

adatainak a kigyűjtése, és ezáltal egy minél teljesebb és pontosabb névsor létrehozása, a málenkij 

robot csongori eseményeinek minél teljesebb feltárása, illetve a település családjai történetének a 

feltérképezése az elhurcolásokat követően. Azokra a kérdésekre választ keresve, mint az 

elhurcolások hogyan hatottak az otthon maradt családtagokra és milyen következményei voltak a 

férfiak lágerbe vitelének a hozzátartozókra nézve, illetve, hogy a családfő és családfenntartó nélkül 

maradt családok hogyan élték túl ezt a nehéz időszakot, milyen túlélési stratégiákat alkalmaztak. 

A munkám során, hogy a kitűzött céljaim elérésében sikert érjek el a következő kutatási 

módszereket alkalmaztam: először is a málenkij robottal foglalkozó szakirodalmat tanulmányoztam 

át. Ezt követően, hogy Csongor településről megtudjam az elhurcolt emberek névsorát, adatait, 

felhasználtam a világhálón elérhető adatbázisokat. A kutatás és az adatbázis összeállítását 

elősegítendő forrásként kell megemlíteni a csongori református egyházközség konfirmáltak 

anyakönyvét is, amelyekből kiválasztásra került a 18–60 év közötti, vagyis az 1884 – 1926 között 

született korosztály a férfiak tekintetében. Az elhurcolások és családok történetének feltárásához 

oral history-t alkalmaztam. 

A kutatás során több adatbázist is felhasználtam. Ezek közül az egyik legfontosabb a Magyar 

Nemzeti Levéltár online adatbázisa. Az adatbázis létrejöttének előzménye, hogy az MNL és az 

Orosz Állami Hadilevéltár között tárgyalások kezdődtek el, ennek következtében 2019. április 8-án 

megállapodás született arról,hogy az orosz állami levéltár átadja a II. világháború alatt a 

Munkás-paraszt Vörös Hadsereg által foglyul ejtett és a Szovjetunióban hadifogolyként, 

internáltként nyilvántartott 681 955 magyar nemzetiségű katona és polgári személyek digitális 

kartonjait (oroszul: учётная карточка). A kartonok feldolgozása után digitálisan elérhetővé váltak a 

világhálón és megszületett a Szovjet táborok magyar foglyai című adatbázis,1 amely a továbbiakban 

– a témával foglalkozó kutatók által kialakított módszertant követve – GUK-adatbázisként jelenik 

meg a dolgozatban.   

1 https://adatbazisokonline.mnl.gov.hu/adatbazis/szovjet-taborok-magyar-foglyai/informacio 
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A következő felhasznált adatbázis a HM Hadtörténeti Intézet és Múzeumhoz köthető. Az 

1990-es évek végén és a 2000-es évek elején az Orosz Föderáció átadott Magyarországnak egy 

66281 nevet tartalmazó táblázatot, amelyben a szovjet-hadifogoly és internálótáborokban meghalt 

magyar emberek névsora található. A 2017. évi „GULAG-emlékév” alkalmából a HM Hadtörténeti 

Intézet és Múzeum az eredeti orosz forrásból egy adatbázist hozott létre, ebben megtalálható a 

személy-és helységnevek, katonai alakulatok, rendfokozatok, szovjetunióbeli hadifogolytáborok,2 és 

amelyre a dolgozatban HIM-adatbázisként hivatkozom. Az adatbázisban kizárólag a katonai 

szolgálat teljesítése közben fogságba esett, és a hadifogságban elhunyt személyek adatai 

találhatóak. 

A további felhasznált adatbázisok a kárpátaljai gyűjtések során, elsősorban a lágerekből haza 

nem tért személyekre vonatkozó névsorok. 1994-ben, a Szolyvai Emlékpak felavatásának évében 

alakult meg a Szolyvai Emlékparkbizottság, amelynek szervezésében megjelenő kiadványok 

településenkénti bontásban tartalmazzák a szovjet fogságba esett személyek neveit, akiknek nem 

adatott meg a hazatérés a szovjet fogságból,3 amely SZEP-adatbázisként jelenik meg a munkában. 

A Kárpátaljai Magyar Kulturális Szövetség (KMKSZ) 1989. október 14-én közzétett egy  felhívást, 

miszerint az egykori legnagyobb kárpátaljai gyűjtőtábor helyén, Szolyván egy emlékparkot kell 

létrehozni, ahol csiszolt gránit táblákon szerepelnek településenként azoknak az áldozatoknak a 

nevei, akiknek a szovjet (hadi)fogságból nem adatott meg a visszatérés lehetősége. Ennek 

következményeként vette kezdetét az az úgynevezett „portabejárás” módszerével alkalmazott 

gyűjtőmunka, amelynek során összeírásra került Kárpátalja valamennyi településén a 

deportálásokban odahalt személyek névsora. Ezt az adatbázist alapul véve, 2004-ben a II. Rákóczi 

Ferenc Kárpátaljai Magyar Főiskola is nagyszabású kutatást indított, a túlélők és az elhunytak 

hozzátartozói kérdőíves vizsgálatát egy részletes adatbázis létrehozása céljával. A főiskola LIMES 

Társadalomkutató Intézete 60 éve hurcolták el a kárpátaljai magyar férfiakat (1944–2004) címmel 

2004. november 26-án tudományos konferenciát rendezett, melynek anyagai és a hozzá kapcsolódó 

adatbázis az intézmény honlapján is elérhető,4 és amely KMF-adatbázisként jelenik meg a 

munkában. 

A szakdolgozat megírásánál jól hasznosítható munkák voltak a helyi, kárpátaljai szerzők által 

készített tudományos írások, amelyek a Kárpátaljáról történt elhurcolások történeti hátterével, 

valamint magával az elhurcolások folyamatáról szólnak.5 Illetve a magyarországi kutatók által írt 

5 DUPKA György: A Kárpátaljáról és a szomszédos megyékből internáltak, letartóztatottak, elítéltek, száműzöttek 
különböző útja a szovjetunióbeli GUPVI- és GULÁG-táborokig (1944–1955). In: SZEMERE Judit (szerk.): Ezer fogoly 
küldi imáját az égbe… Mi Atyánk, Úristen, segíts haza minket!... Internálás és genocídium a Kárpát-medence régióiban. 
Internálás és deportálás, szovjetellenes személyek begyűjtése, megtorlás Kárpátalján. Kárpátaljai Magyar Művelődési 
Intézet – Intermix Kiadó, Ungvár-Budapest, 2016. DUPKA György: Adalékok a 4. Ukrán Front egységei által 

4 https://www.kmf.uz.ua/mr/4_nevek_munk.html#csongor 
3 DUPKA György: Örök mementó: Szolyva. Intermix kiadó, Ungvár–Budapest, 2019. 5–7. 
2 https://adatbazisokonline.mnl.gov.hu/adatbazis/katonak-a-gulagon/informacio 
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munkák is, amelyek a „málenkij robot”-tal, a GULAG- és GUPVI-lágerek történetével 

foglalkoznak.6  

 

6 BANK Barbara – BOGNÁR Zalán – TÓTH Gábor: Magyarok szovjet fogságban. Nemzeti Emlékezet Bizottsága, 
Budapest, 2016. BOGNÁR Zalán: 960 ezer vagy több mint 1 millió (hadi) fogoly-?  In: BOGNÁR Zalán – 
MUSKOVICS Andrea Anna: A Gulág és a Gupvi. Kairosz kiadó, Budapest, 2017. BOGNÁR Zalán: Malenkij robot. In: 
BOGNÁR Zalán: Malenkij robot „Egyetlen bűnünk a származásunk volt...”Magyarországi Németek Pécs – Baranyai 
Nemzetiségi Köre, Pécs, 2009. STARK Tamás: „Budapest felé fordultak védelemért…” In: Fedinec Csilla – Vehes 
Mikola: Kárpátalja 1919–2009: történelem, politika, kultúra. Budapest, Argumentum–MTA Etnikai-nemzeti 
Kisebbségkutató Intézete, 2010. 

területszerzési szándékkal megszállt Csonka-Bereg és a szlovákiai Ung-vidék településeiről 1944-1945-ben Szolyvára 
és más gyűjtő lágerekbe elhurcoltak tragikus történetéhez, az áldozatok emlékének megörökítéséről. In: „Nevük élni fog 
nemzedékről nemzedékre...” Szolyvai Emlékparkbizottság – Intermix kiadó, Ungvár–Budapest, 2018. DUPKA György 
– ALEKSZEJ Korszun: A „malenykij robot” dokumentumokban. Intermix Kiadó, Ungvár–Budapest, 1997. DUPKA 
György: „Népünk temetője: Szolyva” A szolyvai gyűjtőtábor történetéből 1944–1945. Kárpátaljai Magyar Művelődési 
Intézet, Ungvár, 2009. ERZSÉBET Molnár D.: Violations of rights committed by the communist regime in 
Transcarpathia (1944–1953). In: ANDREA Bocskor et al (eds.): Struggle for survival the transcarpathian hungarians. 
Méry Ratio Publishing, Budapest, 2022. МОЛНАР Д. Єлизавета: Масові етнічні репресії на Закарпатті в період 
становлення радянської влади (1944-1946). In: Угорсько-українське пограниччя: етнополітичні, мовні та 
релігійні критерії самоідентифікації населення. Інститут українознавства ім. І. Крип'якевича НАН України, 
Львів, 2020. MOLNÁR D. Erzsébet: “Kitárni az ország és a világ előtt az igazságot.” A kárpátaljai magyarok 1944-es 
elhurcolása: tények, adatok, összefüggések. In: „Kitárni az ország és a világ előtt az igazságot.” 
GULÁG–GUPVI-KUTATÓK NEMZETKÖZI FÓRUMA. Szolyvai Emlékparkbizottság – Intermix kiadó. 
Ungvár–Budapest, 2019. MOLNÁR D. Erzsébet: A „malenkij robot” következményei a kárpátaljai magyar családokra. 
In: “Kárpátsorsűzte nép…” A GULAG–GUPVI kutatók nemzetközi fóruma Kárpátalján. Szolyvai Emlékparkbizottság 
– Intermix kiadó, Ungvár–Budapest, 2022. MOLNÁR  D. Erzsébet: Kárpátaljai családok a „málenkij robot” 
árnyékában. In: Bali János – Deáky Zita – Vámos Gabriella: Családok a kitelepítések árnyékában. Budapest, ELTE 
BTK, 2022. BIMBA Brigitta: A beregszászi járás falvaiból szovjet fogságba kerültek az adatbázisok tükrében. In:  
BOGNÁR Zalán – POMÁZI-Bárdonicsek Dominika (szerk.): Közel 80 éve történt… Adatok, tények, történetek a 
szovjet fogságból. Gulág- és Gupvikutatók Nemzetközi Társasága Gulág- és Gupvikutató Intézet, Budapest, 2024. 
BIMBA Brigitta: Az otthon maradt nők sorsa az 1944-es őszi elhurcolás időszakában. In: dr. DUPKA György – dr. 
ZUBÁNICS László (szerk.): „Nevük élni fog nemzedékről nemzedékre…” Múltidézés a Kárpát-medencében: szovjet 
katonai megtorlás, GULÁG- és GUPVI-táborok, áldozatok, emlékhelyek. Szolyvai Emlékparkbizottság – Intermix 
kiadó, Ungvár–Budapest, 2018. 
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I. FEJEZET 

A Kárpátaljáról történt elhurcolások 
1.1. A magyar férfi lakosság deportálása Kárpátaljáról  

A „málenkij robot” kifejezés eredete az orosz маленъкая работа szavak, mely „kis munkát” 

jelent. A Vörös Hadsereg és a Belügyi Népbiztosság (NKVD) emberei előszeretettel hangoztatták 

ezt a civil emberek körében, ily módon hurcolták el tömegesen a magyar férfi lakosság színe-javát. 

A tömeges elhurcolásoknak három oka volt: hadifogolylétszám-kiegészítés, etnikai tisztogatás, 

németként való internálás.7  

1943. március 23-án már Sztálin az Edennel, brit külügyminiszterrel folytatott megbeszélésén 

azt mondta, hogy: „Magyarországot meg kell büntetni.” Néhány  hónappal később, Molotov, 

külügyi népbiztos a következőket írta a brit kormánynak: „A szovjet kormány úgy véli, hogy azért a 

fegyveres segítségért, melyet Magyarország Németországnak nyújtott a felelősséget nemcsak a 

magyar kormánynak kell viselnie, hanem kisebb vagy nagyobb mértékben a magyar népnek is.”8 

Ezek után attól a pillanattól kezdve, hogy  a Vörös Hadsereg Magyarország területére lépett 

megkezdték a civil lakosság tömeges elhurcolását.9  

A legnagyobb etnikai tisztogatásra a Magyarországhoz 1939-ben visszacsatolt Kárpátalján 

került sor, annak érdekében, hogy a területet akadálymentesen Szovjet-Ukrajnához, így pedig a 

Szovjetunióhoz tudják csatolni.10 A terület etnikai-nemzetiségi összetételét az 1941-es 

népszámlálási adatok közvetítik felénk, ez alapján a régióban 853 949 fő volt jelen, amelyből 500 

418 fő ukránnak (ruszinnak) valotta magát. A terület második legnagyobb lélekszámú nemzetisége 

a magyar volt, 233 875 fővel.11 A Kárpátalja elfoglalásával megbízott, 4. Ukrán Front alakulatai 

1944. szeptember 27-én lépték át a terület határát, a Jablunyica (Tatár) hágón. Október 27-én 

elfoglalták a megye központjának számító Ungvárt is. Október végére, Csap kivételével elfoglalták 

a szovjet csapatok Kárpátalja területét. Csap városa tartotta magát a legtovább, amit a magyar 

honvédek egészen november 26-ig védtek.12 A régió lakosainak ekkor még nem volt teljesen 

egyértelmű, hogy mi is fog következni. Több elképzelés is szerepelt magának a terület jövőjéről 

kapcsolatban: semmisnek nyilvánítják az 1939-es Magyarországhoz való csatolását és így 

12 МОЛНАР Д. Єлизавета: Масові етнічні репресії на Закарпатті в період становлення радянської влади 
(1944-1946). In: Угорсько-українське пограниччя: етнополітичні, мовні та релігійні критерії самоідентифікації 
населення. Інститут українознавства ім. І. Крип'якевича НАН України, Львів, 2020. 154.  

11 MOLNÁR D. Erzsébet: Violations of rights committed by the communist regime in Transcarpathia (1944–1953). In: 
ANDREA Bocskor et al (eds.): Struggle for survival the transcarpathian hungarians. Méry Ratio Publishing, Budapest, 
2022. 17.  

10 BOGNÁR Zalán: Malenkij robot. In: BOGNÁR Zalán: Malenkij robot „Egyetlen bűnünk a származásunk volt...” 
Magyarországi Németek Pécs – Baranyai Nemzetiségi Köre, Pécs, 2009. 27.  

9 BOGNÁR Zalán: 960 ezer vagy több mint 1 millió (hadi)fogoly-?  In: BOGNÁR Zalán – MUSKOVICS Andrea 
Anna: A Gulág és a Gupvi. Kairosz kiadó, Budapest, 2017. 77. 

8 Uo. 167.  

7 BANK Barbara – BOGNÁR Zalán – TÓTH Gábor: Magyarok szovjet fogságban. Nemzeti Emlékezet Bizottsága, 
Budapest, 2016. 165.  
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Csehszlovákiához kerül, vagy a bejött szovjet katonák és velük együtt az általuk képviselt új 

rendszer marad. A szovjet vezetésnek azonban semmiféle szándéka nem volt azon a téren, hogy 

Kárpátalja területét Csehszlovákia részére tulajdonítsa. Ennek következtében ugyan még a régió 

hivatalosan nem tartozott a szovjet fennhatóság alá, de már elkezdték a terület beintegrálását a 

Szovjetunióba.13 Az új rendszer kiépítését a 4. Ukrán Front Kárpátaljára való megérkezésével 

kezdődött el.14 Ivan Turjanica volt az a személy, aki azért érkezett Kárpátaljára, hogy elősegítse a 

szovjet hatalom kiépítését. Ő szervezte meg a helyi kommunista pártot és tette a következő 

javaslatot a magyar személyekkel kapcsolatban: a „kárpátaljai nép bizalmát nem élvező személyek 

ideiglenes izolálása”, ő maga az erről szóló dokumentumot 1944. november 11-én írta alá. Ezután 

Fagyajev vezérőrnagy, a 4. Ukrán Front hátországának ellenőrzésével megbízott NKVD-osztagok 

parancsnoka és Levitin ezredes, törzsparancsnok helyettese  elkezdték előkészíteni az erre 

vonatkozó dokumentumnak a megvalósítását.15  

Kárpátalja Szovjetunióhoz való csatolásának és a szovjet rendszer kiépítésének érdekében a 

területen minden nem kívánatos személyt, akik hátráltatták volna az új rendszer kiépítését, az 

ellenőrzésük alá vonták és likvidálták.16 Ennek következtében a rendszer kiépítésének folyamatában 

a területen élő kárpátaljai magyarságot ért legdrasztikusabb intézkedés a magyar férfilakosság 

tömeges elhurcolása volt.17 Kárpátalján 1944. november 12-én ült össze a 4. Ukrán Front Katonai 

Tanácsa, ahol létrehozták a 0036. sz. szigorúan titkos parancsot, melynek értelmében a 18–50 év 

közötti magyar és német katonaköteles férfiakat nyilvántartásba kellett venni. A parancs kimondta: 

„1. A városok, kisvárosok és nagyobb települések katonai parancsnokságai november 14-től 16-ig 

bezárólag vegyék nyilvántartásba a német és magyar hadseregben szolgált katonákat és tiszteket 

nemzetiségüktől függetlenül. 2. Össze kell írni mindazokat a 18–50 éves korú német és magyar 

nemzetiségű hadköteles személyeket, akik jelenleg a felszabadított Kárpátontúli Ukrajna területén 

élnek, valamint a magyar rendőrség és csendőrség hivatalnokait és alkalmazottait, akik a 

felszabadított Kárpátontúli Ukrajna területén tartózkodnak… A katonai parancsnokok a jegyzékbe 

17 MOLNÁR D. Erzsébet: A „malenkij robot” következményei a kárpátaljai magyar családokra. In: “Kárpátsorsűzte 
nép…” A GULAG–GUPVI kutatók nemzetközi fóruma Kárpátalján. Szolyvai Emlékparkbizottság – Intermix kiadó, 
Ungvár–Budapest, 2022. 32. 

16 МIЩАНИН В.: Радянізація і репресії на Закарпатті 1944 – 1950 рр. In: Г. В. Боряк, Р. Ю. Подкур, Б. Б. 
Біляшівський, Я. М. Файзулін, Т. Л. Шептицька (szerk.): Биківнянська трагедія в контексті злочинів 
тоталітарного режиму. Національний історико-меморіальний заповідник «Биківнянські могили»,  Український 
інститут національної пам'яті, Інститут історії України НАН України, Київ, 2017. 150. 

15 DUPKA György: A Kárpátaljáról és a szomszédos megyékből internáltak, letartóztatottak, elítéltek, száműzöttek 
különböző útja a szovjetunióbeli GUPVI- és GULÁG-táborokig (1944–1955). In: Ezer fogoly küldi imáját az égbe...Mi 
Atyánk, Úristen, segíts haza minket!... Internálás és genocídium a Kárpát-medence régióiban. Internálás és deportálás, 
szovjetellenes személyek begyűjtése, megtorlás Kárpátalján. Kárpátaljai Magyar Művelődési Intézet – Intermix Kiadó, 
Ungvár-Budapest, 2016. 70. 

14 MOLNÁR D. Erzsébet: “Kitárni az ország és a világ előtt az igazságot.” A kárpátaljai magyarok 1944-es elhurcolása: 
tények, adatok, összefüggések. In: „Kitárni az ország és a világ előtt az igazságot.” GULÁG–GUPVI-KUTATÓK 
NEMZETKÖZI FÓRUMA. Szolyvai Emlékparkbizottság – Intermix kiadó. Ungvár–Budapest, 2019. 30. 

13 MOLNÁR D. Erzsébet: Violations of rights committed… i.m. 19–20. 
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vételkor kötelesek az érintettek tudomására hozni, hogy november 18-án ismételten kötelesek 

megjelenni… A felszabadított Kárpátontúli Ukrajna területén élő német és magyar nemzetiségű 

hadköteles személyeket külön osztagokban, listák szerint, konvoj alatt hadifogoly-gyűjtőhelyekre 

kell irányítani… utólagos megjegyzés: Fagyajev vezérőrnagynak, a hátország ellenőrzésével 

megbízott NKVD-osztagok parancsnokának utasítania kell alakulatait, hogy a felsorolt személyek 

felkutatása és letartóztatása irányában erőteljesebb munkát fejtsen ki.”18 

 1944. november 13-án megjelent a Városparancsnokság 2. sz. parancsa plakát formájában, ez 

hirdette a 18–50 év közötti magyar és német hadköteles férfiak jelentkezési kötelezettségét. Azt is 

tartalmazta, hogy ha valaki nem jelenik meg, akkor haditörvényszék elé kerül. A rendelet lényege, 

hogy 1944. november 14–16 között a városok, települések vegyék nyilvántartásba a rendelet 

értelmében kijelölt személyeket. A rendelet külön foglalkozott a magyar rendőrség és csendőrség 

tagjaival. Miután őket is nyilvántartásba vették át kellett adni a „SZMERS” egységeinek és a 

hadtápterületet fedező határőr alakulatok felderítő szerveinek.19 A kárpátaljaiak letartóztatását és 

lágerekbe hurcolását a következőkkel magyarázták meg: „...Számtalan településen katonaköteles 

magyar és német nemzetiségű személyek élnek, akiket csakúgy, mint az ellenség katonáit is, le kell 

tartóztatni és fogolytáborokba küldeni!”20 A 0036. sz. szigorúan titkos rendeletet Petrov 

hadseregtábornok írta alá, továbbá a front Katonai Tanácsának tagjai: Mehlisz vezérezredes, 

Novikov vezérőrnagy, Kariofili tüzérségi altábornagy.21 Továbbá a személyek tudtára kellett adni, 

hogy november 18-án újból kötelesek megjelenni. Az emberek, mivel azt hitték csak egyszerű 

nyilvántartásba vételről  van szó újból megjelentek de ekkor már nem mehettek haza. A fentebb 

említett férfiak összegyűjtését elősegítette az, hogy a szovjet csapatok bevonulása előtt a front 

vonulása után kivezényelték őket közmunkákra, hidak, utak, Munkács esetében a repülőtér 

építésére. 1944. november 1-től az NKVD-sek embereket toboroztak a repülőtérre dolgozni, itt 

főleg magyarok és németek dolgoztak. Amikor tehát novemberben megjelent a felszólítás, miszerint 

a 18–50 év közötti férfi lakosoknak különböző helyreállítási munkálatokra kell jelentkezni, joggal 

hihették azt, hogy valóban munkára kellesz majd menni. November 18-án a reptéren dolgozók 

közül kiválogatták a magyar és német férfiakat és a Rákóczi-kastélyba vitték őket. Akik magukat 

szlováknak vagy ruszinnak valották hazaengedték. Másnap, 19-én reggel indultak el Szolyvára.22  

22 STARK Tamás: „Budapest felé fordultak védelemért…” In: Fedinec Csilla – Vehes Mikola: Kárpátalja 1919–2009: 
történelem, politika, kultúra. Budapest, Argumentum–MTA Etnikai-nemzeti Kisebbségkutató Intézete, 2010. 249 

21 DUPKA György: A kárpátaljai magyarság, németség elhallgatott tragédiája, 1944–1946. Intermix kiadó, 
Budapest–Ungvár, 2020. 53. 

20 DUPKA György: Adalékok a 4. Ukrán Front egységei által területszerzési szándékkal megszállt Csonka-Bereg és a 
szlovákiai Ung-vidék településeiről 1944-1945-ben Szolyvára és más gyűjtő lágerekbe elhurcoltak tragikus 
történetéhez, az áldozatok emlékének megörökítéséről. In: „Nevük élni fog nemzedékről nemzedékre...” Szolyvai 
Emlékparkbizottság – Intermix kiadó, Ungvár–Budapest, 2018. 28. 

19 DUPKA György: A Kárpátaljáról és a szomszédos… i.m. 72.  
18 BOGNÁR Zalán: Malenkij robot… i.m. 28.  
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Miután az embereket összegyűjtötték gyalogosan, katonai kíséret mellett elindultak 

Szolyvára. Út közben az emberek fűtetlen épületekben aludtak vagy a szabad ég alatt, ezért már 

útközben is sokan megbetegedtek. Amikor Szolyvára értek a rossz körülmények miatt a legyengült 

szervezetek sorra haltak meg. A szolyvai gyűjtőtáborban irdatlan körülmények voltak, az ételt 

benzines vagy olajos hordókban főzték, borsó, kukorica, marharépalevest kaptak enni, néha burizst 

és 20 dkg kenyeret. Mivel az embereknek nem volt edénye, ezért a levest nem igazán tudták 

elfogyasztani, vagy előfordult hogy egy edényből 5-10 ember is evett, konzervesdobozt, lámpabúrát 

vagy más alkalmas tárgyat használtak erre. A táborból minden nap mentek és érkeztek az emberek, 

átlagos létszáma 10–15 000 fő körül volt. Változó időt töltöttek itt el, ez lehetett néhány nap vagy 

akár több hét is. Amíg itt tartózkodtak elvitték őket munkára: Latorcához hídat építeni, vasutat 

építeni vagy fát hordani. A túlzsúfolt táborban a nem megfelelő higiéniás körülmények, az élelem 

hiánya, a foglyok hiányos öltözete, evőedények nélkül, fűtés hiánya miatt az emberek tömegesen 

haltak meg. A visszaemlékezők szerint naponta 100–120 embert temettek el tömegsírokban. Nagy 

László viski lakos így emlékezett vissza a szolyvai táborra: „... a láger képe már kívülről is 

elrettentő volt. Fokozta a döbbenetet, hogy kapunyitáskor először egy hullákkal megrakott nagy 

teherkocsi jött ki, mi utána indultunk befelé. A látvány belülről még rettenetesebb volt. A 

drótkerítésen belül dühöngött a flekktífusz. Naponta 2-3 kocsi halottat szállítottak el. Az elhelyezés 

is embertelennek volt mondható. 8-10 000 embert zsúfoltak össze aránylag kis területen. Aki 

szerencsés volt, fedél alatt, ülve aludva tölthette az éjszakáját, de a deportáltaknak kb.1/5-e kinn a 

szabad havon töltötte az éjszakáját. Az emberek, mivel le voltak gyengülve, hullottak mint a legyek. 

Nem egyet a láger végén lévő pöcegödörből húztak ki. Ez a gödör 10 méter hosszú, 3 m széles és 2 

m mély volt. Ezeken fosznideszkák voltak keresztbe téve, mely képezte a WC-t. A nagyon gyenge 

foglyok egyszerűen beleszédültek a fekáliába, s mire kihúzták őket, már halottak voltak.”23 

Szolyváról két útvonalon mentek tovább az emberek. Az egyik rövidebb volt, ez Volócon 

keresztül ment majd a Vereckei-hágón. A másik a hosszabb útvonal, 

Perecsenyen–Nagybereznán–Malomréten és az Uzsoki-hágón vezetett át a galíciában található 

Turkába, majd Sztarij-Szamborban lévő átmeneti elosztó lágerbe. Útközben egyszer kaptak enni, 

ami néhány dkg száraz fekete kenyér volt vagy fél marék száraz borsó. Ez a gyaloglás újra 

kimerítette az embereket, akik nem bírtak tovább menni azokat az őrök agyonlőtték, és azokat is 

akik az útról kilépve havat vettek fel, hogy így próbálják a szomjukat csillapítani.24 Sztarij 

Szamborból marhavagonokkal a szovjetunióban található különböző lágerekbe vitték az embereket. 

A túlélők elmondása alapján a legnehezebben elviselhető az volt, amikor a marhavagonokban 

utaztak: „Éhen mentünk, 3 napig ki se nyitották a vagon ajtót.”25 

25 MOLNÁR  D. Erzsébet: “Kitárni az ország és… i.m. 33–35. 
24 Uo. 31.  
23 BOGNÁR Zalán: Malenkij robot… i.m. 30–53.  
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Fontos kiemelni, hogy Kárpátalja területén egyáltalán nem voltak hadifogolytáborok.26 Voltak 

hadifogoly-átvevőhelyek Perecsenyben, Szolyván, valamint Huszton volt még két ideiglenes 

gyűjtőtábor. A perecsenyi táborban mintegy 2 ezer ember tartózkodott, a szolyvaiban, amit 2. sz. 

gyűjtőtábornak neveztek 15–18 ezer embert helyeztek el.27 

Kárpátaljai vonatkozásban az elhurcolások számát 30 ezer főben becsülik.28 Ezt a számadatot 

támasztják alá a téma helyi jeles kutatói, Molnár D. Erzsébet és Dupka György. Molnár D. Erzsébet 

a 30 ezres adatokat tartja mérvadónak, Dupka György pedig a 40 ezres fős elhurcolásokat.29 Más 

kutatók, S. Benedek András 25 ezernél több főben állapítja meg a kárpátaljáról történt elhurcolások 

számát.30 Roman Oficinszkij szintén 25 ezer fős adatokat közöl.31  

A Kárpátaljáról történt elhurcolások számbeli meghatározásához Fagyajev vezérőrnagy 

jelentéseiből is derülnek ki információk, ő Mehlisz vezérezredesnek írta a jelentéseket. December 

17-i jelentése szerint 1944. november 18-tól december 16-ig 22 951 személyt fogtak és helyezték el 

hadifogoly-gyűjtőtáborokban. Ezek a jelentések az útközben elhunytakról nem közölnek 

információkat, viszont tudjuk a túlélők visszaemlékezéseiből, hogy útközben azokat az embereket, 

akik már nem bírtak a katonák kivégezték, az ezzel keletkező létszámhiányt pedig az útközben 

eléjük került személyekkel pótolták, így kerültek a gyűjtőtáborokba szlovákok, ukránok, ruszinok 

és más nemzetiségűek is.32  

1945-ben keletkezett egy lista, amely szintén az elhurcoltak számát tartalmazza. 1945-ben 

Kárpátontúli Ukrajna Néptanácsa egy körlevelet adott ki, melyben kimondta, hogy a települések 

írják össze azokat az embereket, akik nem tartózkodnak lakóhelyükön. Még ez év nyarán 

megalakult a lista, amely 28 098 személyt tartalmazott, az internáltként elhurcoltak és katonaként 

szovjet fogságba esettek nevei találhatóak meg benne. A lista továbbá tartalmazta az adott személy 

nevét, születési helyét, idejét, lakhelyét, valamint a láger helyszínen. De ez utóbbi esetet nem tudták 

a hozzátartozók minden esetben.33 A csongori foglyok számának meghatározásánál viszont ez a 

lista nem nyújt támpontot, mivel Csongor, illetve a csongori deportáltak névsora  valamilyen oknál 

fogva nem szerepel az összeírásban. 

33 MOLNÁR  D. Erzsébet: “Kitárni az ország és… i.m. 36. 
32 DUPKA György: A Kárpátaljáról és a szomszédos… i.m. 76–79. 

31 OFICINSZKIJ Roman: Etnikai tisztogatások. In: FEDINEC Csilla – VEHES Mikola (szerk.): Kárpátalja 1919–2009. 
Argumentum – MTA Etnikai – nemzeti Kisebbségkutató Intézete, 2010. 246. 

30 BIMBA Brigitta: A beregszászi járás… i.m. 214. 

29 BIMBA Brigitta: A beregszászi járás falvaiból szovjet fogságba kerültek az adatbázisok tükrében. In:  BOGNÁR 
Zalán – POMÁZI-Bárdonicsek Dominika (szerk.): Közel 80 éve történt… Adatok, tények, történetek a szovjet 
fogságból. Gulág- és Gupvi-Kutatók Nemzetközi Társasága Gulág- és Gupvi-Kutató Intézet, Budapest, 2024. 213. 

28 BOGNÁR Zalán: 960 ezer vagy több… i.m. 83.  

27 DUPKA György: „Népünk temetője: Szolyva” A szolyvai gyűjtőtábor történetéből 1944–1945. Kárpátaljai Magyar 
Művelődési Intézet, Ungvár, 2009. 6 

26 DUPKA György – ALEKSZEJ Korszun: A „malenykij robot” dokumentumokban. Intermix Kiadó, 
Ungvár–Budapest, 1997. 16–17. 
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Fontos megemlíteni még egy dokumentumot, amely a háború során a szovjet fogságba 

került kárpátaljai katonákra vonatkozik. Ez a forrás 18 640 személy nevét tartalmazza, akik mint 

kárpát-ukrán önkéntesek és hadkötelesek vannak említve. Ezeknek az embereknek a hazaengedésük 

ügyében Ivan Turjanica, Kárpátontúli Ukrajna Néptanácsának elnöke levelet írt Nyikita 

Szergejevics Hruscsovnak, az USZSZK Népbiztosai Tanácsa elnökének, levelében ez állt: 

„Kárpátontúli Ukrajna Vörös Hadsereg általi felszabadítása után azok a kárpátontúli ukránok, akik 

az erdőkben rejtőztek el az erőszakos magyar mobilizáció és evakuáció elől, önkéntesen jelentkeztek 

a Vörös Hadsereg soraiba. A mai napig 10 565 kárpátontúli ukrán önkéntes teljesít szolgálatot a 

Vörös Hadsereg soraiban. Azonban a kárpátontúli ukránok egy része erőszakkal lett a magyarok 

által besorozva, majd kiküldve a frontra, ahol sokan közülük a Vörös Hadsereg fogságába estek. A 

mellékelt lista alapján a szovjet lágerekben kb. 18 640 kárpátontúli-ukrán állampolgár tartózkodik. 

Figyelembe véve azt a tényt, hogy Kárpátontúli Ukrajna területe hadi események színtere volt, 

amelyek következtében a vidék súlyos károkat szenvedett el, és a lerombolt városok és falvak 

újjáépítéséhez nem rendelkezünk elegendő munkaerővel, azzal fordulok Önhöz, tisztelt Nyikita 

Szergejevics, hogy segítsen a szovjet hadifogolytáborokban tartózkodó Kárpátontúli Ukrajna 

állampolgárainak hazaengedése ügyében.”34 Az elhurcolt civilekkel vagy a fogságba esett magyar 

nemzetiségű katonákkal kapcsolatban ilyen kérelem nem látott napvilágot.35 

A társadalom nagy része úgy tudja, hogy a civilként deportált emberek a GULAG lágereibe 

kerültek be, azonban ez nem így volt. Az elhurcolt személyek akár hadifogolyként, akár 

internáltként kerültek a szovjet lágerekbe, minden esetben a GUPVI lágerek felügyelete alá 

kerültek.36 A szovjet fogságba került személyeket kétféle tábor rendszerben tartották fogva: 

GULAG és GUPVI, mindkettő az NKVD (Belügyi Népbiztosság) ellenőrzése alá tartozott, azonban 

mégis akadnak jelentős különbségek a két láger rendszer között.37 

GUPVI-lágerek. Az NKVD, vagyis a szovjet Belügyi Népbiztosság vezetője már 1939. 

szeptember 19-én ki adta az utasítást az UPV a Hadifogolyügyi Parancsnokság (Upravlényije po 

gyelam Vojennoplennih) létrehozására. Később a szervezetet kibővítették így lett a neve, 

Hadifogoly- és Internáltügyi Parancsnokságnak (Upravlényije po gyelam Vojennoplennih i 

Internyirovannih), amit rövidítve UPVI-nak neveztek. 1945 januárjától, amikor már millió feletti 

létszámban voltak itt katonák és civilek, megkapta a  Főparancsnokság jelzőt. Így lett a neve  a 

GUPVI, vagyis Hadifogoly- és Internáltügyi Főparancsnokság (Glavnoje Upravlényije po gyelam 

Vojennoplennih i Internyirovannih).38 A GUPVI-lágerekbe az embereket tömegesen deportálták, 

38 BOGNÁR Zalán: 960 ezer vagy több… i.m. 67. 
37 МОЛНАР Д. Єлизавета: Масові етнічні репресії на Закарпатті… i.m. 157. 
36 BANK – BOGNÁR – TÓTH: Magyarok szovjet…  i.m. 165.  
35 Uo. 40.  
34 MOLNÁR D. Erzsébet: “Kitárni az ország és… i.m. 39–40. 
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teljesen mindegy volt a személynek a kiléte. A szovjet szervek csak azt tartották szem előtt, hogy a 

létszám, amit teljesíteni kell, meglegyen. Illetve Kárpátalja esetében azt, hogy az adott etnikai 

csoportot (magyarság, németség) a létrehozott 0036. sz. szigorúan titkos parancs szerint lágerekbe 

hurcolják. Az ilyen típusú fogolytáborok a Szovjetunió európai részén helyezkedtek túlnyomó 

részben el.39  

 A szovjet fogolytábor rendszer másik fő típusa a GULAG-lágerek (Glavnoje Upravlenyije 

Lagerej), amelynek jelentése Lágerek Főparancsnoksága. Az ide hurcolt emberek politikai ítélet 

miatt kerültek be, leginkább koholt vádak alapján. Ezen lágerek a Szovjetunió Urálon túli részein 

terültek el.40 

1.2. A „málenkij robot” és hatása a kárpátaljai családokra 

A fentebb említett számadatokat alapul véve, amelyek a Kárpátaljáról történt elhurcolásokkal 

foglalkozik, elmondhatjuk, hogy a területen nem volt olyan család, amelyet ne érintett volna a 

„málenkij robot.”41 A szovjet fegyveres szervek erőteljesebben is felléptek, annak érdekében, hogy 

a férfiak biztosan eleget tegyenek a jelentkezésnek. Családjuk bántalmazásával fenyegették a 

jelentkezésre köteles férfiakat, így a férfiak már csak azért is eleget tettek a felszólításnak, hogy 

családjukat védjék: „Kidobolták a faluban, hogy hát 18-tól 50 évig minden ember azonnal 

jelentkezzen háromnapi munkára és háromnapi élelemmel meg takaróval. De nem is egyszer 

dobolták ki, hanem minden órában dobolták reggeltől estig, és méghozzá úgy dobolták, hogy aki 

nem jelentkezik, kiirtják mindenféle famíliáját.”42 Az emberek lágerekbe hurcolásával, majd ott az 

embertelen körülmények között való dolgoztatásával a szovjet szervek azt érték el, hogy családok 

tízezrei vesztették el a férfit, a családfőt, évekre, több esetben pedig örökre.43 A családok 

megfélemlítése már ekkor kezdetét vette és ez csak fokozódott, miután szinte minden ház 

elvesztette családfenntartóját.44 

Amikor nyilvánvalóvá vált, hogy nem háromnapi munkára vitték el az embereket, továbbá, 

hogy a szolyvai gyűjtőtáborban milyen körülmények uralkodnak a családtagok próbáltak könnyíteni 

az elhurcolt szerettük helyzetén. Ez elsősorban az élelempótlásban nyilvánult meg, ami túlélési 

lehetőséget teremtett a foglyoknak. Az élelem eljuttatása során a családtagok további traumákat is 

elszenvedtek, leginkább betegség, baleset formájában nyilvánult ez meg. A csomagok bejuttatása a 

44 Uo. 84. 

43 MÁDI Bianka: Az internálás idején otthonmaradtak mindennapjai. In: dr. DUPKA György – dr. ZUBÁNICS László 
(szerk.): „Nevük élni fog nemzedékről nemzedékre…” Múltidézés a Kárpát-medencében: szovjet katonai megtorlás, 
GULÁG- és GUPVI-táborok, áldozatok, emlékhelyek. Szolyvai Emlékparkbizottság – Intermix kiadó, 
Ungvár–Budapest, 2018. 107. 

42 BIMBA Brigitta: Az otthon maradt nők sorsa az 1944-es őszi elhurcolás időszakában. In: dr. DUPKA György – dr. 
ZUBÁNICS László (szerk.): „Nevük élni fog nemzedékről nemzedékre…” Múltidézés a Kárpát-medencében: szovjet 
katonai megtorlás, GULÁG- és GUPVI-táborok, áldozatok, emlékhelyek. Szolyvai Emlékparkbizottság – Intermix 
kiadó, Ungvár–Budapest, 2018. 83–84.  

41 MOLNÁR D. Erzsébet: A „malenkij robot”... i.m. 32. 
40 BANK – BOGNÁR – TÓTH: Magyarok szovjet…  i.m. 165–166. 
39 BANK – BOGNÁR – TÓTH: Magyarok szovjet…  i.m. 165.  
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gyűjtőtáborba az őrök jóindulatától függött.45 A nők különböző módokon próbálták az 

élelemcsomagokat eljuttatni a szolyvai gyűjtőlágerig.  Gyalogosan, tehervonatok tetején, a fagyos 

rönkfákon utazva érték el a lágert, aki szerencsésebb volt még találkozhatott szerettével, de volt, 

akinek hozzátartozója már útnak indult Szambor irányába, vagy pedig a körülmények miatt életét 

vesztette. Megfigyelhető jelenség volt az is, hogy az asszonyok, feleségek és testvérek még a 

városokban, falvakban próbáltak élelmet juttatni a férfiakhoz, azonban ez a próbálkozásuk sem járt 

sok sikerrel.46 

Az otthonmaradt hozzátartozók, miután szeretteiket tovább vitték Szolyváról kérelmeket írtak 

a férfiak hazaengedése ügyében a helyi népbizottságokhoz és Kárpátontúli Ukrajna Néptanácsához 

is. Előfordult, hogy az asszonyok utolsó mentsvárként Budapesthez fordultak segítségért. Az 

Ideiglenes Nemzeti Kormány vezetője, Dálnoki Miklós Béla többször is írt levelet, melyben a 

polgári lakosság tömeges elhurcolásának leállítását kérelmezi, Kárpátalját is beleértve. A szovjet 

szervek azonban nem tettek eleget a kérésének, a férfiak elvitele tovább folytatódott.47 

Az elhurcolások következtében új családmodellek alakultak ki, ahol meghatározó szerep 

jutott a nőnek, mint családfenntartónak. A gyermekeket, mivel nem volt elég munkaerő, bevonták a 

munkálatokba, amely miatt sokszor be kellett fejezni a tanulmányaikat. Azok, akik 1944 végén és 

1945 első felében születtek már nem ismerhették édesapjukat, vagy csak fotókról láthatták, őket 

nevezhetjük a „málenkij robot” áldozatainak posztumusz gyermekeinek. Az elhurcolásokat követő 

hónapokban, években az érintett családokban jelen volt a gyász. Az özveggyé vált asszonyok 

gyászruhákat öltöttek magukra, amit évekig viseltek. A gyerekek életét is beárnyékolta az édesapjuk 

halála.  A többszörös érintettség esete is megfigyelhető, mely során testvérek, akár édesapjukkal 

együtt kerültek szovjet fogságba.48 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

48 Uo. 50–51. 
47 MOLNÁR  D. Erzsébet: Kárpátaljai családok a…i.m. 48–49. 
46 BIMBA Brigitta: Az otthon maradt… i.m. 86–88.  

45 MOLNÁR  D. Erzsébet: Kárpátaljai családok a „málenkij robot” árnyékában. In: Bali János – Deáky Zita – Vámos 
Gabriella: Családok a kitelepítések árnyékában. Budapest, ELTE BTK, 2022. 47.  
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II.FEJEZET 

Csongoriak szovjet fogságban, csongori családok a fogság árnyékában 
2.1. A Csongorról elhurcolt magyar férfiak szovjet fogságba kerülésének körülményei, 

fellelhetőségük a különböző adatbázisokban 

 

1.​ Térkép: Csongor elhelyezkedése Kárpátalján belül  

(Forrás: http://www. karpatalja. com. ua/magyarsag/demografia. html) 

Csongor Kárpátalja délnyugati részén a Munkácsi járásban található magyarlakta település. 

1946-tól a falu neve ukránul Csomonin. Lakossága: 1910 – ben 1495 fő, 1940 – ben 1907 fő, 1944 

– ben 1906 fő volt.49 Az 1941-es nemzetiségi adatok alapján a település túlnyomó többségében 

magyarlakta falu volt: magyar–1864, rutén–37, német–0, egyéb–5.50 1944 októberében a 

környékbeli hasonló községekkel együtt szovjet fennhatóság alá került.  

A szovjet fogságot elszenvedett férfiak – Kárpátalja más magyarlakta településéhez hasonlóan 

– etnikai alapon, civil polgári lakosként lettek elhurcolva, míg más részük fegyveres katonai 

szolgálat következtében került hadifogságba.  

A szovjet katonák a barkaszói hídon át illetve Barkaszó felől a haszun keresztül érkeztek meg 

a településre. A falu elfoglalása közben a település végén fekvő Nagy Hidat felrobbantották. A 

településre megérkezve a szovjetek elfoglalták azt a központi helyet, amely a németek 

főhadiszállása volt, ez a Temető utcában található Hadar családnak a háza. A faluban ekkor még 

voltak német és magyar katonák elbújtatva. Nagy Sándor adatközlőnk édesapja 10 évesen bújtatott 

50 dr. KEPECS József: Kárpátaljai településeinek nemzetiségi (anyanyelvi) adatai. Központi Statisztikai Hivatal, 
Budapest, 1996. 158. 

49 BOTLIK József – DUPKA György: Magyarlakta települések ezredéve Kárpátalján. Intermix kiadó, 
Ungvár–Budapest, 1993. 125. 
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el egy német katonát, a következőket meséli el: „Az én édesapám bújtatott el egy német katonát az 

udvarukon lévő szénakazalba, ugyanis már nem tudott este tovább menni Bátyú irányába. Ő pedig 

korán reggel hajnalba 10 éves lévén kísérte el egy úton, hogy merre van a bátyúi vasútállomás.”51 

Kárpátalja valamennyi településéhez hasonlóan 1944 novemberében Csongoron is megtörtént 

a magyar férfilakosságnak a tömeges deportálása, szovjet lágerekbe hurcolása. A bejövő szovjet 

fegyveres szervek itt is hangoztatták a háromnapos munka illúzióját, így becsapva az embereket, 

hogy csak néhány napi, „kis munkára” kell menniük. A településről elhurcolt férfiaknak a 

visszaemlékezők elmondása szerint a szomszédos faluban, Nagydobronyban volt a helyi 

gyűjtőpontjuk, majd innen gyalogosan, katonai kíséret mellett indultak útnak Szolyva irányába.52 A 

szakirodalmi ismeretek alapján és a túlélőkkel végzett felmérésekből gyűjtött információkból 

tudjuk, hogy 1944. november 18-án 300 katonaköteles férfit Szolyvára hurcoltak, közülük 199 

hazatért, 101 fő meghalt különböző lágerekben.53 

Jelen kutatás során 208 csongori illetőségű elhurcolt személy nevét sikerült feltárni a négy 

adatbázisból. A 208 névből 133 megtalálható a GUK-adatbázisban, 10 fő a HIM-adatbázisban, ahol 

a civil elhurcoltak mellett a katonaként fogságba esett személyek is megtalálhatóak. A civilként 

elhurcolt áldozatok neveit felsorakoztató KMF-adatbázisban 99 fő, illetve a SZEP-adatbázisban 97 

fő található. A KMF- és SZEP-adatbázisokban található nevek többnyire megegyeznek, 3 olyan 

személy van, aki szerepel a KMF-adatbázisban viszont a SZEP-adatbázisban nem található meg. A 

GUK-adatbázisban található személyek nevei mellett szerepelnek GUK-azonosító számok, valamint 

további személyes adatok például az apja neve, születési dátuma, születési helye és lakóhelye, 

fogságba esés helye, fogságba esés dátuma, fogságba eséskori státusza, fogoly státusza, fogság 

helyei, illetve hogy elhalálozott vagy távozott-e az adott lágerből. Az adatbázis összeállításában 

sokat segített a helyi református egyházközség konfirmálási anyakönyvei is. (1. ábra) 

 

 

 

 

 

 

 

 

53 DUPKA György: A mi golgotánk. Szolyvai Emlékparkbizottság – Intermix kiadó, Ungvár–Budapest, 2012. 217. 
52 Orosz Irma (szül. 1933) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2023. május 6. 

51 Nagy Sándor (szül. 1964) visszaemlékezése, a Kárpátaljai Magyar Kulturális Szövetség Csongori Alapszervezetének 
elnöke, részt vett a lágerekben odahalt deportáltak névsorának összegyűjtésében. Az interjú készítésének időpontja: 
2025. február 6. 
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1.​ Diagram: Csongori foglyok fellelhetősége a különböző adatbázisokban (208 fő) 

 

Forrás: GUK-, HIM-, SZEP-, KMF-adatbázisok 

2.​ Diagram: A foglyok születési év szerinti megoszlása (208 fő) 

 

Forrás: GUK-, HIM-adatbázis 

A csongori lakosok elmondása szerint – a hivatalos parancsban rögzített felső, 50 éves 

korhatárt is túlszárnyalva – a faluból a 18–60 év közötti férfiakat vitték el, mivel a helyi, illetve a 

szomszédos ruszin telepes falvak, Sztrabicsó és Lucska települések kommunista vezetői túl akarták 

teljesíteni a tervet.54 Az eddigi kutatások és feltárt információk ezt az állítást nem támasztják alá: az 

adatok alapján a legidősebb foglyok 1897-ben születtek, tehát elhurcolásuk idején 47 évesek voltak. 

A legfiatalabb fogoly viszont nem töltötte be a 18. életévét, ő 1927-ben született, tehát 17 éves volt, 

amikor elhurcolták. A legtöbb elhurcoltról, 50 főről mindezidáig nem derült ki, hogy mikor 

születettek. A kutatás alapján megállapíthatjuk, hogy a leginkább érintett személyek  a 28 – 34 éves 

korosztályhoz tartoztak, tehát az 1910–1916-ban született férfiak voltak. (2. ábra) 

 

 

54 Nagy Sándor (szül. 1964) visszaemlékezése, a Kárpátaljai Magyar Kulturális Szövetség Csongori Alapszervezetének 
elnöke, részt vett a lágerekben odahalt deportáltak névsorának összegyűjtésében. Az interjú készítésének időpontja: 
2025. február 6. 
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3.​ Diagram: A fogságba esés helyszínei (208 fő) 

 

Forrás: GUK-, HIM-adatbázis 

A csongori összegyűjtött férfi lakosságát mint a fentebb taglalt részben kiderült, 

Nagydobronyba terelték, ugyanis ott volt a helyi gyűjtőtábor, majd Nagydobronyból hajtották őket 

gyalogos menetoszlopokban Szolyvára. A visszaemlékező szerint nagyon hosszú sorban mentek az 

emberek: „Sorba álltak, osztán szaladtak a kenyérrel az asszonyok, hogy odaadik [odaadják – 

S.Zs.] de nem engedte a katona.”55 A kartonokon az esetek többségében a fogságba esés 

helyszínéül Csongort jelölték meg (82 fő), hét személy esetében viszont Nagydobrony szerepel, 

vélhetően ők az első helyi gyűjtőpontot jelölték meg. A Magyarország vagy Ausztria területén 

fogságba esett személyek azok a csongori illetőségű katonák, akik a front vonulása következtében, 

fegyveres szolgálat teljesítése közben estek hadifogságba. 66 személyről nem derült ki, hogy hol 

estek fogságba. (3. ábra) 

4.​ Diagram: A fogságba esés dátuma (208 fő) 

 

Forrás: GUK-, HIM-adatbázis 

55 Orosz Irma (szül. 1933) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2023. május 6. 
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A fogságba esést illetően ismeretes, hogy a civilként deportált személyek túlnyomó többsége 

1944 novemberében estek szovjet fogságba. Mindezt a csongori foglyok esetében végzett 

kutatások is igazolják: 93 főnél mutatható ki az 1944. novemberi fogságba esés időpontja. További 

67 személy esetében nem derült ki, hogy mikor kerültek fogságba. Akik 1944 novembere előtt 

vagy után váltak foglyokká az esetek többségében katonaként, a fronton estek szovjet fogságba (4. 

ábra) 

Ismeretes, hogy 1945 januárjában Szolyváról engedtek haza idős, beteg, rossz állapotban 

lévő foglyokat. Szokatlan és mindezidáig más egyéb forrással nem alátámasztott visszaemlékezés 

szerint a csongoriak közül azon személyeket engedték haza, akiknek rossz volt a lábbelije: 

„Édesapám tiszta új csizmát húzott, azt mondta édes, hogy a legjobb csizmádat húzd fel, hogy meg 

ne fázzál, mert már hideg van.”56  

5.​ Diagram: A foglyok fogságba eséskor regisztrált státusza (208 fő) 

 

Forrás: GUK-, HIM-adatbázis 

A rendelkezésekre álló adatok alapján a legtöbb elhurcolt emberről nem tudjuk milyen 

státuszban esett fogságba, ez az adat 108 fő. Az adatok alapján láthatjuk, hogy 48 civilt hurcoltak el 

szovjet fogságba. Továbbá 52 honvéd raboskodott különböző szovjet táborokban. A honvédek 

között vannak különböző beosztású katonák is, ilyenek például: 1 őrmester, 5 őrvezető, 2 

szakaszvezető, 1 tartalékos honvéd, 1 tiszthelyettes, 2 tizedes. A civilként elhurcolt emberek 

általában az adott lakhelyükön estek fogságba, a honvédek pedig otthonukon kívül. (5. ábra) 

 

 

 

 

 

56 Hadar Irma (szül. 1936) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2023.szeptember 29. 
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6.​ Diagram: A fogság helyszínei (208 fő) 

 

Forrás: GUK-, HIM-adatbázis 

Az adatközlők elmondása szerint a legtöbb csongori foglyot a Fehéroroszországban 

található, hírhedt boriszovi táborba vitték,57 ahol nagyon magas volt a halálozási arány. Ezt 

támasztják alá a foglyok kartonjaiból nyert információk is, miszerint a legtöbb elhurcolt a 

183.számú, boriszovi lágerben volt. Ebben a lágerben 46 csongori fő tartózkodott. Az egyéb 

csoportba, azok a fogolytáborok kerültek be, ahol alacsony számban tartózkodtak a csongori 

lakosok, pl Vjatka, Cseljabinszk, Benderi, Beketovka, Szumi, Szambor, Gorlovka, Kirovograd, 

Moszkva, Kijev. További 51 főről nem derült ki, hogy melyik szovjet lágerben raboskodtak. (6. 

ábra) 

7.​ Diagram: A foglyok aszerinti megoszlása, hogy megjelenik-e esetükben az internált 

státusz (208 fő) 

 

Forrás: GUK-, HIM-adatbázis 

Jellemző vonatkozása az elhurcolásoknak, hogy a civilként elhurcoltak is a Hadifogoly- és 

Internáltügyi Főparancsnokság irányítása alá tartozó lágerekbe kerültek és számtalan esetben a civil 

57 Hadar Irma (szül. 1936) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2023. szeptember 29. 
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polgári lakosok is „hadifogolyként” lettek minősítve. Ennek oka a Szovjetunió Népbiztosainak 

Tanácsa által 1941. július 1-jén elfogadott 1789-800.T.számú határozat, melyben kimondja, hogy 

kik számítanak hadifoglyoknak: eszerint azok az emberek, akik a Szovjetunióval hadiállapotban 

lévő országok katonáihoz tartoznak és katonai tevékenység során kerültek fogságba.58 Az adatok 

alapján több civil embert is elhurcoltak, mint amennyinél megjelenik az internált státusz, miként a 

szovjet adatfelvételkor jelölték a civil polgári lakosokat (7. ábra) 

8.​ Diagram: A foglyok aszerinti megoszlása, hogy távoztak-e vagy elhaláloztak a lágerben 

(208 fő) 

 

Forrás: GUK-, HIM-, SZEP-, KMF-adatbázis 

Azokról a foglyokról, akik életüket vesztették, ha szerepelnek a GUK- vagy a HIM 

adatbázisban tudhatjuk, hogy hol vannak eltemetve, hányadik parcella és sír. Családi érintettségem 

folytán nagymamám mondta el, hogy Sándor Mátyás, dédnagyapám a lágerben milyen körülmény 

között halálozott el. A boriszovi fogolytáborban volt ő is, ahol a szemétre ment burgonyahéjat 

szedni, mert éhes volt és akkor lőtték le. Nagymamám ezt az információt egy helyi lakostól, Sándor 

Bélától tudta meg, aki szintén a boriszovi fogolytáborban volt és hazatért onnan.59 Évtizedekig 

homály fedte a sírhelyét, a család ennek a kutatásnak köszönhetően szerzett tudomást dédnagyapám 

sírhelyének a pontos adatairól. (8. ábra) 

Hadar Béla elhurcoltnak a halála körülményeiről lánya, Hadar Irma így nyilatkozott: „1945. 

máj.10-én halt meg. Egy Zápszonyi ember üzent édesnek, ő elment, hogy tudjon valamit. Sokat nem 

mondott édes, hanem azt mondta, hogy a zápszonyi ember karján halt meg. Azt mondta utól a két 

kislányát igen sajnáli. Nekem volt egy testvérem, édesapám meghalt 45-be, ő 46-ba.”60 Tamási 

Bálint és Hadar Béla hazatérésének története: „Kárpátokon gyalog jöttek haza. Nagyon de nagyon 

éhesek, rongyosok voltak. Olyan soványok voltak, hogy édesanyám nem hitte el, hogy ez édesapám. 

Mikor jöttek, látták, hogy a hegy oldalán van egy kis ház. Égett a kis lámpa a kis mihóba, mikor 

60 Hadar Irma (szül. 1936). Az interjú készítésének időpontja: 2023. szeptember 29. 
59 Sándor Szeréna (szül. 1950). Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 8. 
58 BOGNÁR Zalán: 960 ezer vagy több… i.m. 76. 
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bementek három gyermek volt meg egy asszony. Azok ukránok vagy oroszok voltak, nem tudom csak 

mondta édesapám. Azok megrémültek, rongyoson ahogy bementek. Édesapámék nem tudtak ukránul 

oszt akkor mutatta, hogy éhesek. Oszt akkor az asszony megfogta, felhajtotta a dunnát kivett egy kis 

gömbölyű kenyeret oszt odaadta nekik. Édesapám meg megfogta kétfele törte és visszaadta felét az 

asszonynak. Béla bátyám meg mondta neki, hogy “Hát hallod há minek adtad vissza. Te nem látod, 

három éhes gyermek van meg az asszony maga. Úgyhogy a Kárpátokon jöttek haza, de azt tudták, 

hogy haza nem érnek.”61 

9.​ Diagram: Az adatbázisokban szereplő foglyok aránya (208 fő) 

 

Forrás: GUK-, HIM-, SZEP-, KMF-adatbázis, anyakönyvek, adatközlők 

Az anyakönyvekből az adatbázisban 56 személy neve található meg. A különböző 

adatbázisokban fellelt személyek megoszlását már fentebb taglaltam (19. o.) (9. ábra) 

2.2. Csongori családok és a „málenkij robot” 

Amennyiben az elhurcolások számadatait nézzük, a 300 főt, akkor elmondhatjuk, hogy a 

faluban nem volt olyan család, ahonnan ne hiányzott volna valaki. Ezt egy helyi visszaemlékező 

szavai is alátámasztják, aki a következőket mondja: „Minden házba volt, vagy az apa vagy a fia, 

meg mind a kettő. Úgyhogy olyan karácsonyunk volt, sírtunk, mindenki, mert csak a siralom volt.”62 

A még haza nem tért katonák is hiányoztak a faluból, akik 100–150-en lehettek, illetve az a 32 

csongori illetőségű személy, akik elhaláloztak a fronton. Tehát a falu férfiak tekintetében teljesen 

kiürült.63 

Az elhurcolások következtében már a férfiak összegyűjtésében is megemlítették a családokra 

vonatkozó fenyegetéseket, amelyek leginkább a családtagok bántalmazásával voltak 

összefüggésben: „Hát hogy ne mentek volna az emberek, mikor azt mondták, hogy a családjukat 

63 Nagy Sándor (szül. 1964) visszaemlékezése, a Kárpátaljai Magyar Kulturális Szövetség Csongori Alapszervezetének 
elnöke, részt vett a lágerekben odahalt deportáltak névsorának összegyűjtésében. Az interjú készítésének időpontja: 
2025. február 6. 

62 Orosz Irma (szül. 1933) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2023. május 6. 
61 M. I. (szül. 1948). Az interjú készítésének időpontja: 2024. január 23. 
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fogják bántani.”64 Sándor Mátyás, akinek 1944-ben legidősebb gyermeke Berti, akkor 9 évesen az 

édesapjának csinált egy bunkert a kertben, hogy ne vigyék el a szovjet katonák. Apjának azt 

mondta, hogy menjen le oda és ő majd betakarja szalmával és nem fogják észrevenni. Édesapja 

azonban félt elbújni nehogy családját bántalmazzák.65 Tamási Andrást elbújtatta a családja. 

Szomorú eset, hogy testvére árulta el, hogy hová rejtették el: „Mikor vitték elfele az embereket 

akkor őt elbújtatták a szekrénybe és a saját testvére árulta el, hogy ott van, ezért vitték el.”66 

 Mint ahogy fentebb is említettem előszeretettel hangoztatták a Csongort megszálló szovjet 

katonák, hogy a férfiakat mindössze háromnapi munkára viszik, aztán hazatérhetnek. A valóságban 

azonban ez nem így volt, több férfit évekre vagy pedig örökre elszakítottak a családjuktól. Baksa 

Árpád, akinek az édesapja, idősebb Baksa Árpád, mint géppuskás szakaszvezető szolgált az Árpád 

vonalban, nem sokkal az elhurcolások előtt tért haza. Azonban mindössze pár hétig lehetett 

szeretteivel. 1944. október 26-án esett szovjet fogságba Csongoron, az interjúalany elmondása 

szerint az első 35 embert ekkor hurcolták el a településről: „Hazajött a magyar hadseregből, mint 

géppuskás szakaszvezető volt, az Árpád vonalba harcolt. Osztán hazajött egy pár hétig volt itthon, 

majd  kidobolták, hogy három napra kell menni munkára, elment, osztán körülzárták az 

iskolaudvaron, oszt a három napból lett három és fél év.”67 Nagy András akkoriban a bátyúi Lónyai 

kastélyban volt munkás. A szovjet csapatok a Bátyú környéki férfiakat a Lónyai kastélyban 

gyűjtötték össze. Miután a férfiakat összegyűjtötték, a katonák mulatságot rendeztek. Nagy 

Andrásnak pedig azt mondták, hogy a szemetet takarítsa össze, majd menjen haza. Ekkorra már 

elterjedt a hír, hogy azok, akik nem jelentkeznek, a családjukat fogják bántalmazni, illetve a 

háromnapos munka ígéretének fényében Nagy András ugyan hazament, de csak annyira, hogy 

összepakoljon, majd a csapat után indult Bátyúba. Nagy Sándor visszaemlékező, akinek az apai 

nagyapja volt az elhurcolt a következőket beszéli el: „Nagy András akkoriban Bátyúban dolgozott, 

Bátyúban szolgált, ha mondhatom így, mégpedig a Lónyai kastélyban. A katonák, az ottani Bátyú 

környéki férfiakat ott gyűjtötték össze és hatalmas mulatságot rendeztek, és amikor véget ért a 

mulatság indultak a vasútállomásra akkor nagyapámnak azt mondták, hogy takarítsa össze az ott 

lévő maradványokat, szemetet és nyugodtan menjen haza. De mivel azt mondták, hogy akik 

elszöknek a családjukat fogják kivégezni és mivel ugye három napos munkát ígértek, ezért 

nagyapám még hazament összepakolni de utána a csapat után ment. Édesapám azt mondta neki, 

hogy hát ne menjen, mert a keresztapjának van egy bunker és ott elbújhat. Nagyapám azonban azt 

67Baksa Árpád (szül. 1947) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 7. 
66 Tamási Katalin (szül. 1965) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 7. 
65 Sándor Szeréna (szül. 1950) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 8. 
64 Sándor Szeréna (szül. 1950) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 8. 
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felelte neki, hogy «Hát fiam három napot így is úgy is kibírok.»”68 Nagy András a 

Fehéroroszországban található boriszovi fogolytáborban volt, ahol elhurcolása után néhány hónap 

leforgása alatt elhalálozott.69  

A férfiak elhurcolásakor a gyalogos menetoszlopokból egy-egy férj, családapa kilépett a 

sorból, hogy elköszönjön feleségétől, gyermekeitől. A sort kísérő fegyveres őrök ilyenkor 

erőszakosan visszaterelték őket a sorba: „Mikor vitték elfelé kilépett a sorból, hogy elbúcsúzzon a 

gyerekektől meg a feleségétől osztán a katona odavágott neki a puskatussal, hogy álljon vissza a 

sorba.”70 Csákány Otília édesapja elhurcolásakor nyolc éves volt, ő a következőket mondja: „Én 

álltam a kiskapuba édesapám odajött elköszönni, de a katona mánis [máris – S.Zs.] jött puskával 

utána, oszt sorba állította.”71 Hadar Irma szavai: „Kiálltunk, mamám is még élt szegény, édes, meg 

a két kislány, 5 éves voltam, Irén meg vagy 7 éves. Ott álltunk az utca végén. Szegény úgy jött, hogy 

ezen az oldalon volt, kilépett hozzánk. És nem hagyta a katona, hogy megcsókoljon bennünket.”72  

Az otthon maradt nők, asszonyok, csomagokat készítettek, akár ruhákkal együtt és azt vitték 

Szolyvára a szerettük után. Csongoron a legnehezebb időszak 1946–1947 volt, ekkor még érezni 

lehetett a háborúnak az utóhatását illetve  már a férfiak javarészét elhurcolták, így nem volt, aki 

művelni tudta volna a földeket, ezért az élelmezés nehézkes volt. Azt a kevés jószágot ami volt, az 

emberek hamar felélték. Az akkori helyzetről értékes információt nyújt a következő 

visszaemlékezés: „Nem várták meg az emberek, hogy a disznók megnőjenek 100–120 kilóra, hanem 

30–40 kilósan is vágták, mert nem volt mit enni. György Lenkénél vágtak egy kisebb malacot, és a 

bejövő szovjet katonák viccelődve azt kérdezték, hogy «Koská, gyágyá, koská?» –ami annyit jelent, 

hogy «Macska, bácsi, macska?»”73 Ezzel a malac kis méretére utaltak. De az asszonyok ennek 

ellenére az utolsó falatokat is elvitték férjeik után. Azonban hiába vitték az élelmet, ruhát, az 

legtöbbször nem a rabok, hanem az őrök kezébe került.74 Megfigyelhető az is, hogy az asszonyok 

mire Szolyvára értek már nem találták ott szerettüket: «Azt mondták Szolyván vannak, osztán hát 

mentek több asszonyok vittek valamit, ű [ő – S.Zs.] is ment édes, osztán hát bizony mire mentek az 

asszonyok már nem vótak [voltak – S.Zs.].”75 Az asszonyok  gyalogosan,  ha volt lehetőség, 

valamilyen járművel mentek Szolyvára: „Hát Szolyvára gyalog menni, hát vót [volt – S.Zs.] busz 

75 Hadar Irma (szül. 1936) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2023. szeptember 29. 
74 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 6. 

73 Nagy Sándor (szül. 1964) visszaemlékezése, a Kárpátaljai Magyar Kulturális Szövetség Csongori Alapszervezetének 
elnöke, részt vett a lágerekben odahalt deportáltak névsorának összegyűjtésében. Az interjú készítésének időpontja: 
2025. február 6. 

72 Hadar Irma (szül. 1936) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2023. szeptember 29. 
71 Csákány Otília (szül. 1936) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 22. 
70 Csákány Irén (szül. 1940) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 8. 
69 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 6. 

68 Nagy Sándor (szül. 1964) visszaemlékezése, a Kárpátaljai Magyar Kulturális Szövetség Csongori Alapszervezetének 
elnöke, részt vett a lágerekben odahalt deportáltak névsorának összegyűjtésében. Az interjú készítésének időpontja: 
2025. február 6. 
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vagy taxi.”76 Baksa Árpád után felesége Bátyúba ment, hogy vigyen neki élelmet azonban ott a 

szovjet katonák elvették azt tőle: „Mamám mondta édesanyámnak, hogy Árpádék mán [már – 

S.Zs.] Dobronyba vannak, na utána mentek. Bátyúba vittek kenyeret, de az oroszok elvették.”77 

A férfiak elhurcolása következtében az otthonmaradt gyerekekről, családtagokról a nőknek 

kellett gondoskodni. A nők lettek a családfők a háznál. Mivel férfi nem volt, ezért az asszonyok 

fogtak hozzá a földműveléshez, szántottak, vetettek: „Nem voltak emberek, szántani, vetni kellett 

volna. Az asszonyok fogtak hozzá, még az ökröt, meg a tehenet hajtották, az asszonyok szántottak 

maguk.”78 Fáért jártak az erdőre a nők, hogy tudjanak otthon mivel tüzelni: „Az erdőre jártak faért, 

mert tüzelő se volt, oszt háton hozták a fát az asszonyok.”79 Az élelem kérdése is nehézkes volt, 

tengeri lisztből főztek puliszkát és tengerikenyeret sütöttek. Baksa Erzsébet a következőket beszéli 

el: „Az asszonyok azt a munkát végezték, mint a férfiak, a nőkre maradt a munka. Az asszonyokra 

szorult minden.”80  

A szegényebb családok, hogy a földjüket megtudják műveltetni, fontak és szőttek, így keresve 

pénzt: „Akkor még fontak meg szűttek [szőttek – S.Zs.], osztán egész télen font mamám meg édes, 

hogy szántson tavasszal valami földet.”81 Nem szabad elmennünk amellett a tény mellett sem, hogy 

a nőkre háruló sok-sok munka mellett, ami fizikai megpróbáltatást jelentett, jelen volt a lelki 

nyomás, hiszen szeretett férjeiket, gyermekeiket elhurcolták. Ezekkel a dolgokkal kellett 

megbirkózniuk úgy, hogy közben a gyermekeikről tudjanak gondoskodni. Ezt a szomorú helyzetet 

egy visszaemlékező szavai is alátámasztják: „Úgyhogy az a nagy szegénység, a sírás, az imádkozás 

volt. Hát mit csinált vón [volna – S.Zs.] mikor ott maradt 3–4 pujával, oszt ember nem vót [volt – 

S.Zs.], egyeb nem vót. Mit csinált vón az az asszony, hát sírdogált. Mindenki csak sírni tudott.”82 Az 

asszonyok fekete színű gyászruhákat öltöttek magukra: „Minden asszony feketébe járt. Úgy 

elgondolom magamba, hogy édesanyám fiatal asszony volt, de nem emlékszek rá, hogy cifrán járt 

vón [volna – S.Zs.].”83 Azt nem mondhatjuk el, hogy Csongoron az otthon maradt nőkkel, 

asszonyokkal a szovjet katonák követtek volna el erőszakoskodást. Nagyobb atrocitások nem voltak 

a településen, azonban előfordult, hogy szórakoztak a bejövő katonák: „György Lenke nevezetű 

hölgy, aki akkor kislány volt és az édesapjával és édesanyjával várták, hogy megjöjjenek a 

szovjetek. Amikor megérkeztek azt a feladatot adták nekik, hogy énekeljék el a szovjet himnuszt, hát 

83 Baksa Erzsébet (szül. 1937) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 23. 
82 Orosz Irma (szül. 1933) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2023. május 6. 
81 Hadar Irma (szül. 1936) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2023. szeptember 29. 
80 Baksa Erzsébet (szül. 1937) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 23. 
79 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 21. 
78 Kovács Irén (szül. 1948) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 21. 
77 Baksa Árpád (szül. 1947) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 7. 
76 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2023. szeptember 29. 
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ők makogva-mekegve énekelték a katonák pedig nevették. De nem volt belőle semmi, 

tulajdonképpen a katonák csak szórakoztak.”84 

Az otthon maradt családtagoknak, nőknek, asszonyoknak, idősebb embereknek a túlélésben 

az elmondások szerint sokat segített a hit. Kovács Irén visszaemlékezéséből a következő 

információk derülnek ki: „Hát jányom [lányom – S.Zs.] így mondták, így beszélték mán a 

testvéreim is meg édesanyám is, hogy hát imádkoztak.  A hit meg az imádság segítette át őket abban 

az időben.”85 Az embereknek szüksége volt arra, hogy tudjanak valamibe kapaszkodni, hogy ne 

veszítsék el teljesen a reményt. Ebben volt fontos szerepe a hitnek, az Istenbe vetett bizalomnak. A 

lelki megerősítés mellett azért, hogy túl tudjanak élni természetesen sokat kellett dolgozni az 

otthonmaradtaknak. A gyermekekrőlt és az idősebb személyekről gondoskodni kellett: „Dolgoztak 

erőn felül. Édesanyámnak igen sokat kellett a két kisgyermek mellett meg még ott volt édesapám 

anyja is.”86 

A 18 és 60 éves emberek lágerbe vitelének következtében sok gyermek édesapja nélkül 

maradt. Sándor Mátyás fogságba esésekor négy gyermek édesapja volt. A legidősebb 1935-ben 

született Berti, 1937-ben Margit, 1942-ben Erzsike és a legfiatalabb 1944 márciusában, Mátyás. 

Édesapjuk nem tért haza a boriszovi fogolytáborból. A négy gyermek édesanyjukra maradt. 

Azonban 1947-ben anyjuk is elhalálozott betegségben. Azután a gyerekek külön kerültek 

egymástól. A két kislányt a szomszéd faluba, Nagydobronyba vitték. Mátyás Csongoron maradt és 

a nagymamájánál nevelkedett, amíg élt. Halála után édesapja testvérei fogadták be, ők hárman 

voltak és mikor kihez került. A visszaemlékező szavai a történésekről: „1947-ben meghalt a 

felesége, utána a négy gyerek árván maradt. A két lányt elvitték Dobronyba, Mátyás meg 

hánykolódott, míg élt a mamájánál volt, utána az apja testvéreinél. De hát az nem olyan nevelés 

volt, mintha a saját gyermeke lett volna. De még így is hálát adunk Istennek, hogy megtartotta 

őket.”87  

87 Sándor Szeréna (szül. 1950) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 8. 
86 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 21. 
85 Kovács Irén (szül. 1948) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 21. 

84 Nagy Sándor (szül. 1964) visszaemlékezése, a Kárpátaljai Magyar Kulturális Szövetség Csongori Alapszervezetének 
elnöke, részt vett a lágerekben odahalt deportáltak névsorának összegyűjtésében. Az interjú készítésének időpontja: 
2025. február 6. 
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1.​ Kép: Kép: Sándor Mátyás (Sándor Szeréna tulajdona) 

Megfigyelhető és szomorú jelenség, hogy ha ugyan haza is tért a szovjet fogságból az 

édesapa, gyermekét, akivel felesége elhurcolásakor még csak állapotos volt nem tudta úgy nevelni. 

Szanyi Béla, lánya elmondása szerint katonaként került szovjet fogságba. Az adatközlő így 

emlékszik vissza azokra az időkre: „Állapotos volt édes velem, nyolc hónapos volt. Mikor hazajött 

édesapám én már két éves voltam. Osztán  [aztán – S.Zs.] mentem elibe, osztán édes jött utánam, 

édesapám meg azt mondta, hogy ne engedjétek a gyermeket én hozzám, mer  [mert – S.Zs.] tiszta 

tetű vagyok. Úgyhogy engem ahogy nem nevelt két éves koromig, úgy utána sem. Én már csak olyan 

voltam neki, hogy mint egy pulya. Az övé voltam, de én mamámnál laktam, engem ő nevelt, 14 

évesen még mindig vele voltam.”88 Édesapja hazatérése után még született két testvére a 

visszaemlékezőnek. Azonban a későbbi időkben sem nevelkedett velük együtt az adatközlő, úgy 

érezte, hogy az apai házban neki nem volt helye: “Testvérek vagyunk, de nem volt nekem ott 

helyem.”89  

89 B. V. (szül. 1945). Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 22. 
88 B. V. (szül.1945). Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 22. 
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2.​ Kép: Szanyi Béla (B. V. tulajdona) 

Tamási András öt gyermeket hagyott otthon 1944 novemberében. Felesége akkor még 

várandós volt a hatodik gyermekükkel, azonban ő már nem ismerhette meg édesapját. A lágerből 

ugyan hazaengedték, de útközben a vonaton életét vesztette. A visszaemlékező szavai: „Nem jött 

haza, odamaradt. Úgy mondták, hogy már a vonaton jöttek hazafele, osztán akkor halt meg és 

kidobták a vonatból.”90  

Kelemen András hat gyermekét hagyta otthon és nem is láthatta viszont őket. A boriszovi 

fogolytáborban halálozott el. Ő volt az első halott a lágerben a csongoriak közül. Az adatközlő 

elmondása szerint még az őrök megengedték, hogy őt eltemessék, a csongori fogolytársai 

énekeljenek neki. Azonban utána már erre nem volt lehetőség: „Apósom volt a legelső halott 

Boriszovba a csongoriak közül. Oszt akkor még megengedték, hogy apósomot eltemessék, virasszák, 

énekeljenek.”91  

Baksa Erzsébet édesapja, Baksa Gyula a munkácsi várban volt katona. A bejövő szovjetek a 

várból vitték őt el. Az adatközlő elmondja, hogy mivel ő és testvére akkor még kicsik voltak így 

nem értették, hogy miről is van szó, mit is jelent az, hogy a férfiakat elhurcolták: „Hát kicsik 

voltunk még azt nem értettük, hogy mi az. Azt tudtuk, hogy mindenki sírt.”92 Őket, mint ahogyan sok 

más gyermeket is nagyszüleik nevelték édesanyjuk mellett: „A gyermekek itt maradtunk, ők 

neveltek a nagymamák, nagypapák.”93 Három év után édesapjuknak is megadatott a hazatérés a 

szovjet fogságból: „Na akkor osztán mán [már – S.Zs.]  jobb volt az élet, mert mán volt apánk 

mellettünk.”94  

94 Baksa Erzsébet (szül. 1937) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 23. 
93 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 23. 
92 Baksa Erzsébet (szül. 1937) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 23. 
91 György Gizella (szül. 1943) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 7. 
90 Tamási Katalin (szül. 1965) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 7. 
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3.​ Kép: Baksa Gyula (Baksa Erzsébet tulajdona) 

Csákány Zoltánt civilként vitték el a szovjetek 1944 novemberében. Feleségével egy lány 

gyermekük született 1937-ben. Édesanyjuk gyermekük születése után két évvel öngyilkosságot 

követett el. A lányuk így nyilatkozott erről: „Édesanyámat férjhez adták még 17 évesen én meg 2 

éves voltam mikor ő már meghalt. Ő neki nem kellett édesapám.”95 Az édesapja elhurcolása után az 

adatközlő a nagymamájánál nevelkedett.  

A nagyobb gyermekeket bevonták a munkálatokba, fáért jártak az asszonyokkal együtt az 

erdőre: „Mentem édessel a csemete kertbe csemetét kapálni. Oszt [Aztán – S.Zs.] estére a gazdája 

hagyott, hogy egy kis fát hozzunk, de csak olyat, ami ág letört. Oszt akkor felmásztam, egy csepp 

nyomorult puja vótam [voltam – S.Zs.] még, felmásztam arra a magas fákra, tördeltem annyit, hogy 

édesnek is legyen a hátára. Minden nap mentem faért, na hát oszt hoztam a fát a hátamon, osztán a 

kert végén az orrom vére megindult, kiabált Jolánka néném tedd le azt a fát, nem tettem le, 

hazahoztam.”96  

A szerencsésebb embereknek megadatott a hazatérés a lágerből. De azt is el kell mondanunk, 

hogy hazatérésük után is sokan fizikailag meggyötörve, betegen éltek, illetve jelen voltak a lelki 

sérülések is, hiszen ugyan hazatértek a fogságból de azok a szörnyű, embertelen dolgok, melyeket 

átéltek a lágerekben, örökre bennük maradtak. Tamási Géza a boriszovi fogolytáborban 

raboskodott. Hazatéréséről lányától tudunk információkat. Ő már édesapja hazatérte után született, 

azonban emlékszik arra, hogy gyerekként miket hallott, illetve ő maga is kérdezte édesapját: „Én 

csak hallomásból tudom ezeket a dolgokat, amiket édesanyám elbeszélgetett. Meg amikor már 

nagyobb voltam és kérdeztem édesapámat, hogy miért olyan a keze meg a lába, olyan nyomorult 

96 Hadar Irma (szül. 1936) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2023. szeptember 29. 
95 Bátyi Irén (szül. 1937) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 23. 
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volt, megfagyott.”97 Édesapja vonaton érkezett meg a Munkácsi vasútállomásra, ahol egy csongori 

ismerőst látva megszólította, hogy adjon át feleségének egy üzenetet. Az ismerős hazaérve ezt 

mondta: „Orosz Piroska, Tamási Géza Munkácson van az állomáson, azt üzente, hogy Barkaszón  

megláthatod.”98 A feleség elment Barkaszóra, hogy találkozzon férjével: „Édesanyám ment 

Barkaszóra oszt mikor bejött a vonat csak járkált a vonat mellett oszt kiabálta, hogy Géza, Géza, 

Tamási Géza. Azt mondja, hogy ott volt kihajolva az ablakon az emberek, nem tudja hányszor 

szaladt el az ablak mellett, ahol édesapám ki volt hajolva, nem ismerte meg, míg rá nem szólott, 

hogy Pirim, hát nem ismerel meg?”99 Hazatérése után elmesélte, hogy a lágerben gödröt kellett ásni 

és miközben a kezével a fagyos földet hányta kifelé akkor fagyott meg a keze és a lába: „Ó jányom 

[lányom – S.Zs.] ha láttad vón [volna – S.Zs.] mikor még élt utána, hát 77 évesen halt meg, 

szerencsétlenül, de élt. Reszketett, görbe bottal járt.”100 A gödörbe a szemetet hányták és az olyan 

foglyokat vitték oda, akik már nem bírtak dolgozni és le voltak gyengülve. Tamási Géza 

fogolytársa, a szintén csongori Kovács Béla 18 évesen esett szovjet fogságba, elhalálozásáról a 

következőket beszélte el: „Kiment hogy a szemeten keresett volna valami ennivalót osztán látta, 

hogy valaki megmozdult a halottak közt. Odament osztán Béla bátyánk volt az, 18 évesen vitték el, 

osztán élve kivitték oda, mert hát olyan beteg volt. Osztán azt mondja nem tudott mit csinálni, 

bevitte, osztán mikor magához tért még meg is szólalt. Mondja, hogy hát ő meg kérdezte tőle, hogy 

mit ennél meg öcsém? Azt mondja semmi se volt, egyáltalán semmi se volt, ő meg ilyet kérdett. 

Osztán azt mondta egy kis veres hagymát. Azt mondja, nem tudtam neki adni még azt se. Kimentem 

a szemetre, oszt a hagymának a vastag haját, ami a haja alatt van az a vastag, azt leltem, azt 

nyomtam a szájába. De nem tudtuk megmenteni, meghalt 18 évesen. Neki is megfagyott a keze meg 

a lába, hogy a lábujját le is kellett vágni.”101 A visszaemlékező elmesélte, hogy amikor ő már 

nagyobb volt, emlékszik, hogy minden este lefekvés előtt édesapjával imádkoztak, mikor pedig 

befejezték apja két éneket énekelt: „Szegény édesapám mindig azzal kezdte az éneket, hogy Uram a 

nyomorultat, a gyengét el ne hagyd.”102 A másik ének, amelyre visszaemlékezőnk emlékszik az a 

következő: „»Harag ne tépje kebledet, bocsánatért nyújtván kezed, hisz nem tudod, nem tudhatod 

eléred-é a holnapot. Aki megbocsátani nem tud, hogy remélhet kegyelmet?» Úgy megmaradt 

bennem az a szép csengő hangja, akármilyen nyomorult volt hát úgy csengett a hangja.”103 Lánya 

azt is elbeszélte, hogy apját megviselte a fogság. Hazatérte után megtanulta értékelni az életet, azt 

103 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 21. 
102 Kovács Irén (szül. 1948) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 21. 
101 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 21. 
100 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 21. 
99 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 21. 
98 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 21. 
97 Kovács Irén (szül. 1948) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 21. 
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hogy ő még hazajöhetett: „Egy legyet hogyha leütöttem vagy egeret ha megöltünk hát ránk szólott, 

hogy ne bántsátok, hadd éljen, mer az élet igen szép.”104 

 

4.​ Kép: Tamási Géza (Kovács Irén tulajdona) 

 

5.​ Kép: Tamási Piroska (Kovács Irén tulajdona) 

Sándor Bálint még 7 éves korában balesetet szenvedett el. Az első világháború után meglelt 

egy patront, nem tudva hogy mi az, elkezdte kalapálni és az felrobbant, három ujját veszítette el és a 

bal szeme világát. 1944 novemberében ennek ellenére őt is elvitték, azonban a szolyvai 

gyűjtőtáborból három hónap múlva hazaengedték. A kevésnek tűnő három hónap eltelte után is 

szörnyű állapotban tért haza. Hazatéréséről gyermeke így beszél: „Egyszer a kapuba állt anyám 

osztán édesapám jött hazafele gyalog. Azt mondja anyám, hogy «Jön egy kódus, [koldus – S.Zs.] 

mit fogunk neki adni édes?» Azt mondja «Jányom, hát majd meglátjuk, hogy mit szed, mit adjunk 

neki.» Oszt megyen felfele hát édesapám volt az, rongyoson, mocskoson, tetvesen. Szaladtak elibe, 

mikor már meglátták, hogy ki az, apám meg mondta, hogy ne fogjatok meg, mert én olyan tetves 

104 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 21. 
33 

 



 

vagyok. Tiszta seb volt, már a tetű megette a húsát, ha nem jött vón haza még vagy 2-3 hétig meg is 

halt vón.”105 

Csákány Zoltán lánya elmondása szerint későn, legutoljára érkezett haza egyik fogolytársával 

a szintén csongori Bolyog Sándorral. A visszaemlékező szerint a vonat tetejére bújva jöttek haza: 

„Hazatért, leges-legutól jöttek haza, Bolyog Sándorral. Tehervonaton jöttek haza, annak a tetejére 

bujkáltak fel, de a sofőrnek mondták nehogy lehajtsa őket, hallgasson ne mondja ki, hogy ott 

vannak.”106 

Baksa Árpád Orsában majd pedig Gomelben raboskodott. Fia visszaemlékezéséből tudjuk, 

hogy az első 35 személyből, akiket Csongorról elhurcoltak egyedül édesapja tért haza. Az adatközlő 

így beszél erről: „A 35 emberből csak egyedül jött haza, három és fél év után. Elbeszélte, hogy 

először volt Orsán utána Gomelbe.”107 Arról is beszélt, hogy édesapja mit dolgozott a lágerben: „Ő 

a lovaknál dolgozott. Osztán jól lakatták őket hallal de vizet nem adtak, oszt szomjúság töltötte el 

űköt [őket – S.Zs.]. Oszt mentek ki a munkára és nem bírták, oszt az egy lovat, amivel ő volt 

nekivezette a rúdnak oszt felnyársalta a rúd. Oszt azt ették egy hétig.”108 

Számos csongori család, bár lágerbe vitt szerettüknek már nem adatott meg a hazatérés, 

megfigyelhető, hogy a temetőben a szülők sírjára elhurcolt fiúk nevét is felíratták. A sírköveken az 

elhurcolt nevén kívül az az adat található meg, hogy az illető a távolban vagy pedig idegen földben 

nyugszik. Ezt az információt Nagy Sándortól tudjuk, aki elmondta, hogy ő tavaly és tavalyelőtt is 

még találkozott olyan sírokkal, ahol nem volt holttest eltemetve, de a család az elhurcoltnak 

csináltatott egy sírt, hogy tudjanak hova kijárni és ott megemlékezni róla. A kutatás során a Nagy 

Sándor által említett sírt már nem találtuk meg, azonban több sírt is találtunk, amelyiken az 

olvasható, hogy az adott illető hazájától távol nyugszik. A nevekre rákeresve a csongori 

adatbázisban megtaláltuk őket, így arra következtethetünk, hogy valójában olyan személyek voltak, 

akiket 1944-ben a szovjetek elhurcoltak és nem térhettek haza. Családjuk azonban ilyen formában 

próbált rájuk emlékezni.109 

A téma a Szovjetunió fennállása alatt tabusítva volt, ezért erről beszélni, ezzel foglalkozni 

nem lehetett. A lágerekben odahalt férfiakra nyilvánosan nem lehetett megemlékezni. A 

Szovjetunió felbomlásához közeledve, 1989-ben a Kárpátaljai Magyar Kulturális Szövetség 

(KMKSZ) Csongori Alapszervezeti elnöke – és egyben alapítója is – Nagy Sándor lett. Ő és 

munkatársai az első feladatuknak tartották, hogy felkutassák a településen azokat a személyeket, 

109 Nagy Sándor (szül. 1964) visszaemlékezése, a Kárpátaljai Magyar Kulturális Szövetség Csongori Alapszervezetének 
elnöke, részt vett a lágerekben odahalt deportáltak névsorának összegyűjtésében. Az interjú készítésének időpontja: 
2025. február 6. 

108 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 7. 
107 Baksa Árpád (szül. 1947) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 7. 
106 Bátyi Irén (szül. 1937) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 23. 
105 Balog Irén (szül. 1945) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 4. 
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akik nem tértek haza a szovjet fogságból. Ennek a feladatnak nagy lelkesedéssel kezdett neki a helyi 

KMKSZ elnök. Őt már gyermekkorában is érdekelte ez a téma, hiszen elmondása szerint 

édesapjától sok mindent megtudott: „10–11 éves voltam és minden este mentünk ki fát fűrészelni. 

Akkor beszélgettünk ezekről a dolgokról és azt mondta édesapám, hogy az asszonyoknak ezeket ne 

mondd el. Én kérdeztem miért ne, azt válaszolta azért, mert azok kifecsegik.”110 Az odahalt 

személynevek összegyűjtése után közadakozásból elkészült az emlékhelye azoknak a férfiaknak, 

akiknek nem adatott meg a hazatérés a lágerekből. Nagy Sándor fontosnak tartja, hogy van egy 

ilyen hely a faluban, ahol minden évben megemlékezhetnek az elhurcolások áldozatairól: „Én 

1989-ben lettem a csongori KMKSZ alapszervezetének elnöke, alapítója is vagyok. És az első 

konkrét feladat, amit szerettünk volna, hogy megcsináljunk a falu közöségének, hogy felkutatjuk 

azokat az embereket, akiket elhurcoltak, és ez meg is történt. Nagy lelkesedéssel vágtam neki. Akkor 

még semmilyen kárpótlásról, rehabilitációról nem volt szó, hanem csak egyszerűen arról, hogy 

állítsunk egy emléket azoknak, akik nem jöttek haza, hogy legyen valahol egy emlékhelyük. 

Közadakozásból csináltuk ezt meg. Minden évben megemlékezünk itt róluk, mert én fontosnak 

tartom azt, hogy tudják a felnövekvő generációk, hogy milyen emlékhely is az.”111 

Az elhurcolt személyek családjai is fontosnak tartják, hogy van a faluban egy emlékhely 

azoknak az elhurcolt férfiaknak, akiknek nem adatott meg a hazatérés a fogságból. Az adatközlők 

minden évben elmennek, amíg egészségi állapotuk engedi és megemlékeznek az elhurcoltakról. 

Kovács Irén édesapját hurcolták el, ő így nyilatkozik az emlékhelyről: „Nem is tudom kifejezni, 

hogy mit jelent, hogy emlékezhetünk az elhurcoltakra. Ahányszor elmegy az ember, vagy elmentem, 

most már nem járkálok úgy, hát sose tudtam úgy elmenni, hogy ne gondoltam volna rá, hogy milyen 

kegyelme volt a Jóistennek, hogy nagyapádot haza hozta, hogy azoknak meg milyen rossz volt, 

akinek odahalt. Még az a jó, hogy a szovjet hatalom után megengedték, hogy megemlékezzünk 

róla.”112 Sándor Szerénának férje édesapja halt oda a lágerbe. Ő a következőket beszéli el: „Nekem 

azért fontos, hogy legalább megemlékezzünk róla. Szerettem volna megismerni őt még az életben, de 

már nem tudtam. Minden éven novemberbe elmegyek az emlékműhöz és viszek koszorút.”113 Baksa 

Erzsébet szavai: „Hát annak nagyon örültünk, mikor felállítatták azt az emlékművet a 

templomkertbe, így mindenki emlékezhet rájuk.”114 Azonban akad olyan is, akiben az emlékmű 

szomorú érzéseket vált ki: „Ha ránéz az ember, mindig eszünkbe van, hogy az miért van itt, és az fáj 

az embernek, hogy látja, hány ember szenvedett.” 

114 Baksa Erzsébet (szül. 1937) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 23. 
113 Sándor Szeréna (szül. 1950). Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 8. 
112 Kovács Irén (szül. 1948) visszaemlékezése. Az interjú készítésének időpontja: 2025. január 21. 
111 Uő. Az interjú készítésének időpontja: 2025. február 6. 

110 Nagy Sándor (szül. 1964) visszaemlékezése, a Kárpátaljai Magyar Kulturális Szövetség Csongori Alapszervezetének 
elnöke, részt vett a lágerekben odahalt deportáltak névsorának összegyűjtésében. Az interjú készítésének időpontja: 
2025. február 6. 
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ÖSSZEFOGLALÓ 

Szakdolgozatom témája A szovjet fogság csongori vonatkozásai a források, adatbázisok és 

visszaemlékezések tükrében. A kutatás során először is a szakirodalom segítségével egy átfogó 

képet próbáltam nyújtani az elhurcolásokról. Majd a vizsgált településsel, Csongorral foglalkoztam, 

a faluból történt elhurcolások körülményeivel, a deportáltak névsorának összeállításával és a férfiak 

elhurcolása következtében otthon maradt családok sorsával. A munkám két fő részből tevődik 

össze. 

Az első fejezetben a  „málenkij robot” kárpátaljai vonatkozásait taglalom, a magyar férfiak 

tömeges elhurcolásának történeti hátterét, okait. Ebben a részben olvashatunk még a fogságba esett 

személyek körülményeiről a lágerben, valamint a különböző szám adatokat a Kárpátaljáról történt 

elhurcolásokat illetően. A szovjet táborrendszer két típusáról is kaphatunk információkat, ez 

tulajdonképpen egy fogalomtisztázás is. Az első fejezet utolsó pontja a kárpátaljai családok 

helyzetéről szól a deportálások után. 

A második fejezet a kutatás tárgyával, Csongor településsel foglalkozik. Először is a település 

múltjáról esik egy-két szó a szövegben, majd  a szovjetek általi elfoglalásáról olvashatunk. A 

következő fontos rész a csongori elhurcolt személyek adatbázisának összeállítása, amelyből 

különböző diagramokat készítettem, ezzel szemléltetve például a foglyok megoszlását a lágerekben, 

a hadifoglyok és civilként deportáltak arányát, az elhalálozást, hazatérést és stb. A fejezet második 

része az elhurcolások másik oldalát próbálja meg bemutatni, a családokra gyakorolt hatását a 

deportálásoknak. Megvizsgáltam, hogy az elhurcolások hogyan hatottak az otthonmaradt 

családtagokra, illetve, hogy milyen következményei voltak a férfiak lágerbe vitelének a családokra 

nézve. Továbbá kutattam, hogy milyen túlélési és megküzdési stratégiákat alkalmaztak a túlélés 

érdekében a családfő és családfenntartó nélkül maradt családok. A munka megírása során a feltárt 

információk alapján elmondhatjuk, hogy Csongorról  szinte minden családból hiányzott valaki. 

Megfigyelhető a többszörös érintettség jelenség is. Válaszokat kapunk arra is, hogy az otthon 

maradt nőknek milyen volt a sorsa a férfiak lágerekbe vitelének után, a gyermekek helyzetéről is 

átfogó képet kaphatunk. Számomra meglepő de egyben bensőséges érzéseket váltott ki, hogy 

Csongor esetében a lágerben odahalt személyekre emlékezve a családtagok sírköveket készítettek.  

A kutatás eredményeképp – úgy gondolom – sikerült a kitűzött céljaimra válaszokat találni. A 

munka megírásával létrejött egy 208 főből álló adatbázis, amely a csongorról elhurcolt férfiak 

neveit és adatait (amennyiben megtalálhatóak a GUK- vagy HIM-adatbázisban) közli. A nevekre 

rákeresve a GUK-adatbázisban számos személy kartonja előkerült, akikről eddig nem volt 

semmilyen adatunk A faluról történt elhurcolások körülményeivel és a családok helyzetéről helyi 

illetőségű adatközlők voltak a segítségükre. 15 interjúalannyal készült hangfelvétel, amely elemzése 

által íródott meg a kutatás ezzel foglalkozó része. 
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РЕЗЮМЕ 

Тема моєї дипломної роботи: Чомонинського аспект радянського полону у світлі 

джерел, баз даних та спогадів. У ході дослідження я спочатку спробувала скласти цілісну 

картину депортацій, проаналізувавши літературні джерела. Потім я розглянула село Чонгор, 

обставини депортації з села, імена депортованих і долю сімей, які залишилися вдома в 

результаті депортації чоловіків. Моя робота складається з двох основних частин. 

 У першому розділі я розглядаю закарпатські аспекти "Маленківської роботи", історичні 

передумови та причини масової депортації угорських чоловіків. У цьому розділі ми також 

можемо прочитати про умови утримання в'язнів у таборах, а також різні цифри, що 

стосуються депортацій із Закарпаття. Ми також можемо отримати інформацію про два типи 

радянської табірної системи, що, власне, є роз'ясненням термінів. Останній пункт першого 

розділу розповідає про становище сімей на Закарпатті після депортації.  

Другий розділ присвячений предмету дослідження - муніципалітету Чонгор. Спочатку є 

кілька слів про історію населеного пункту, а потім ми читаємо про його окупацію радянською 

владою. Наступною важливою частиною є складання бази даних депортованих осіб у 

Чонгорі, з якої я зробив різні діаграми, що показують, наприклад, розподіл в'язнів у таборах, 

співвідношення військовополонених і депортованих цивільних осіб, смертність, репатріацію 

і т.д. Друга частина глави намагається показати іншу сторону депортацій, вплив депортацій 

на сім'ї. Я дослідила вплив депортацій на членів родини, які залишилися вдома, та наслідки 

депортації чоловіків до таборів для родин. Я також дослідила стратегії виживання та 

подолання, які використовували сім'ї, що залишилися без глави сім'ї або годувальника, щоб 

вижити. На основі інформації, виявленої під час написання цієї дипломної роботи, можна 

сказати, що майже всі сім'ї в Чонгорі когось не вистачало. Спостерігалося також явище 

множинної причетності. Також даються відповіді на питання про долю жінок, які 

залишилися вдома після того, як чоловіків забрали до таборів, і виходить повна картина 

становища дітей. Для мене був несподіваним, але й інтимним той факт, що у випадку 

Чонгора члени сім'ї зробили надгробки в пам'ять про тих, хто помер у таборах.  

В результаті цього дослідження я вважаю, що мені вдалося знайти відповіді на 

поставлені перед собою завдання. В результаті написання цієї роботи була створена база 

даних на 208 осіб, яка містить імена та дані чоловіків, депортованих з Конго (якщо їх можна 

було знайти в базі даних ГУК або HIM). Пошук імен у базі даних ГУК виявив записи про 

низку осіб, про яких раніше не було жодної інформації Обставини переміщення з села та 

статус сімей були отримані від місцевих інформаторів. 15 інтерв'ю були записані на аудіо та 

проаналізовані для написання відповідної частини дослідження. 
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Ssz. Név Forrás

Guk 

azon.

Apja 

neve

Szül. 

dátu

m

Születé

si hely/ 

Lakhel

y

Fogságba

esés helye

Fogságbav

etés 

dátuma 

Fogságba

eséskori 

státusza Fogoly státuszaFogság helye(i)

Halálozás, 

életbenmarad

ás, távozás Egyéb megjegyzések, információk

1 Baksa Bertalan

SZEP,K

MF Hadifogoly

2 Baksa Lajos

SZEP,K

MF Hadifogoly

3 Baksa Péter

SZEP,K

MF Hadifogoly

4 Baksa Ferenc

SZEP,K

MF Hadifogoly

5 Baksa Kálmán

SZEP,K

MF Hadifogoly

6 Baksa Mátyás

GUK,SZ

EP,KMF 79637 István 1910 Csongor  Csongor 1944.11.18 Civil-0036

Hadifogoly/

Internált 183.sz.tábor Boriszov fogolytábor,Belorusz

7 Baksa Tamás

SZEP,K

MF Hadifogoly

8 Baksa József

SZEP,K

MF Hadifogoly

9 Baksa Sámuel GUK 79651 Ferenc 1910 Csongor

Nagykun 

megye 1945.04.02 Honvéd Hadifogoly

414.sz.tábor Ukrán hadifogoly tábor,Kijevi régió. Távozás oka: 

átszállították családja állandó helyére,Csongor. t: 1948.11.10.

10 Baksa Gyula GUK 79567 Ferenc 1908 Csongor

Pest 

megye 1944.10.29 Honvéd Hadifogoly

149/2.sz.tábor Harkov hadifogolytábor. Távozás oka: átadták a 

176.sz.repatriálási táborba,Nyezsin t: 1947.06.20 

11 Baksa Bálint GUK 79539 József 1899 Csongor Csongor Civil-0036 Hadifogoly

311.sz.tábor Mogiljov hadifogolytábor Belorusz. Távozás oka: táborból 

szabadon bocsátották hazájába t:1946.10.05

12 Bálint János

SZEP,K

MF Hadifogoly

13 Baumann János KMF Hadifogoly

14 Baumann János KMF Hadifogoly

15 Bíró Endre

SZEP,K

MF Hadifogoly

16 Bíró Béla

SZEP,K

MF Hadifogoly

17 Bíró Miklós

SZEP,K

MF Hadifogoly

18 Bíró Balázs

GUK,SZ

EP,KMF 64087 Sámuel 1915 Csongor

Munkács 

megye 1944.11.18 Hadifogoly Távozás oka: táborból szabadon bocsátották hazájába t:1946.09.24 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

19 Bíró Bertalan

HIM,SZ

EP,KMF Ferenc 1909

Szerny

e/Cson

gor Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly

183/2. hdf. táb., Boriszov. Temetkezés helye: 183. hdf. táb. temetője, 

Boriszov 13/5. parcella/sír h:1945.03.13

20 Bíró István GUK 64529 1913 Csongor

Borsod 

megye 1944.11.07 Honvéd Hadifogoly 104.sz.tábor Benderi hadifogolytábor Moldáv 

21 Bodnár János

SZEP,K

MF Hadifogoly

22 Bodnár Béla GUK 73121 János 1914

Csongo

r

Szeged 

járás 1944.10.14 Őrvezető Hadifogoly

102.sz.tábor Cseljabinszk hadifogolytábor Cseljabinszk régió. Távozás 

oka: magyar hadseregbe átszállították t:1945.02.07

23 Csákány Béla

GUK,SZ

EP,KMF 753077 Gyula 1919 Csongor

Pest 

megye 1944.10.31 Honvéd Hadifogoly

58.sz.tábor Tyemnyikov hadifogolytábor Mordvin.Távozás oka: 

átszállították a továbbító pontra Máramaros Sziget t:1945.08.08 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

24 Csákány Géza

HIM,G

UK,SZE

P,KMF 953585 Gyula 1914 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly

183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor,Belorusz. Temetkezés helye: 

183. hdf. táb. temetője, Boriszov 23/3. parcella/sír h:1945.05.03

25 Csákány Károly

SZEP,K

MF Hadifogoly



26 Csákány Kálmán

SZEP,K

MF Hadifogoly

27 Csákány Dezső

SZEP,K

MF Hadifogoly

28 Csákány Mihály

SZEP,K

MF Hadifogoly

29 Csákány Béla GUK 753075 Imre 1901 Csongor Márkos 1944.11.16 Tizedes Hadifogoly

256/2.sz.tábor Krasznij Lucs hadifogolytábor,176.sz.tábor Nyezsin 

hadifogolytábor Románia.Távozás oka: átadták az UMVD-hez Ungvárra t:1946.01.10

30 Csóka Gyula

GUK,SZ

EP,KMF 955025 József 1911 Csongor Kistolmács 1945.04.03 Honvéd Hadifogoly 270.sz.tábor Borovicsi hadifogolytábor Leningrádi Novgorodi régió h:1946.04.04

31 Csóka Ernő

SZEP,K

MF Hadifogoly

32 Danó Mátyás

SZEP,K

MF Hadifogoly

33 Fejes Ferenc

SZEP,K

MF Hadifogoly

34 Földi Endre

GUK,SZ

EP,KMF 743331 Sámuel 1924 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036

Hadifogoly/

Internált 183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor,Belorusz

35 György Endre

SZEP,K

MF Hadifogoly

36 György Ferenc

GUK,SZ

EP,KMF 242533 Ferenc 1920 Csongor Csongor 1944.02.18 Civil-0036

Hadifogoly/

Internált

271/9.sz.tábor Vityebszk hadifogolytábor Belorusz.Távozás oka: 

hazájába átszállították t:1947.01.27

A falu neve elvan írva,Csonka. GUK adatbázis szerint távozott,SZEP 

adatbázis szerint meghalt

37 György József

GUK,SZ

EP,KMF 901305 Miklós 1925 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036

Hadifogoly/

Internált 183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor,Belorusz h:1945.03.05 A falu neve elvan írva,Honor

38 György Tamás GUK 242499 József 1922  Csongor

Pest 

megye 1944.11.04 Honvéd Hadifogoly 3169.sz.különleges kórház.Távozás oka: hazájába átszállították t:1945.08.25

39 György Géza GUK 242093 József 1912 Csongor

Makó 

megye 1944.10.05 Honvéd Hadifogoly

126.sz.tábor Nyikolajev (Mikolajev) hadifgolytábor 

Oroszország.Távozás oka: átszállították az Ukrán SZSZK UNKVD-hez 

Ungvárra t:1946.01.25

40 Hadar Béla S.

GUK,SZ

EP,KMF 192953 Dániel 1912 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly Távozás oka:táborból szabadon bocsátották hazájába t:---09.24 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

41 Hadar Béla I.

GUK,SZ

EP,KMF 152291 Gábor 1922 Csongor

Bács-

Bodrog 

megye 1944.10.21 Honvéd Hadifogoly 64.sz.tábor. Távozás oka:Máramaros Szigetre átszállították t:1945.09.29 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

42 Hadar Béla P.

GUK,SZ

EP,KMF 192343 1926 Csongor

Nagydobr

ony 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly 183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor

43 Hadar Vince

SZEP,K

MF Hadifogoly

44 Hadar Mihály

SZEP,K

MF Hadifogoly

45 Hadar Zsigmond

GUK,SZ

EP,KMF 192973 Vince 1924 Csongor

Nagydobr

ony 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly

410/1.sz.tábor Baranovicsi hadifogolytábor. Távozás oka:szabadon 

bocsátották hazájába t:1947.08.16 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

46 Hadar András

GUK,SZ

EP,KMF 192941 András 1914 Csongor

Csongrád 

megye 1944.11.18 Hadifogoly 183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor

47 Hadar Bálint A.

GUK,SZ

EP,KMF 152285 Gábor 1910 Csongor

Bereg 

megye 1944.11.18 Civil-0036

Hadifogoly/

Internált 168.sz.tábor Minszk hadifogolytábor t:1947.04.18 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

48 Hadar Bálint V

GUK,SZ

EP,KMF 152287 István 1925 Csongor Ungvár 1944.11.18 Hadifogoly 183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor



49 Hadar Gyula

GUK,SZ

EP,KMF 192971 Gyula 1923 Csongor Köbölkút 1945.03.28 Honvéd Hadifogoly 323.sz.tábor Tula hadifogolytábor. Távozás oka:átszállították hazájába t:1946.12.12 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

50 Hadar Gyula GUK 192967 Ferenc 1900 Csongor 1944.11.18

Hadifogoly/

Internált 1088.sz.zászlóalj,Tbiliszi. Távozás oka:hazájába átszállították t:1946.06.05

51 Hadar Sándor

GUK,SZ

EP,KMF 193037 1917 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly 401.sz.tábor t:1946.04.01 Nem az apai utóneve van írva,hanem az anyja neve

52 Hadar Géza

SZEP,K

MF Hadifogoly

53 Hadar Zoltán

GUK,SZ

EP,KMF 192979 János 1924 Csongor 1944.11.18

Hadifogoly/

Internált 1088.zászlóalj,Tbiliszi. Távozás oka:hazájába átszállították t:1946.06.05 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

54 Hadar István

GUK,SZ

EP,KMF 192237 László 1903 Csongor Csongor 1944.12.19 Civil-0036 Hadifogoly

183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor. Távozás oka:Ungvárra 

átszállították t:1946.08.18 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

55 Holovej István

SZEP,K

MF Hadifogoly

56 Király Márton

HIM,SZ

EP,KMF Ádám 1904FelsőkerepecCsongor 1944.11.22 Hadifogoly

183/2. hdf. táb., Boriszov. Temetkezés helye: 183. hdf. táb. temetője, 

Boriszov 10/4. parcella/sír h:1945.03.12

57 Kopasz Károly

SZEP,K

MF Hadifogoly

58 Kopasz Kálmán

GUK,SZ

EP,KMF 416533 Károly 1904 Csongor Csongor 1944.11.21 Civil-0036

Hadifogoly/

Internált 183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor

59 Kelemen Balázs

GUK,SZ

EP,KMF 355337 András 1922 Csongor

Sopron 

megye 1945.03.21 Honvéd Hadifogoly

469-6.sz.tábor Igumnovo hadifogolytábor. Távozás oka:átszállították a 

469-3. sz. táborból történt szabadulásával összhangban a SzU MVD 

GUPVI 8-2/2817 sz. 1946. 07. 27-i direktívájának megfelelően t:1947.09.03 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

60 Kelemen Pál

HIM,SZ

EP,KMF Pál 1925

Csongo

r

Bereg 

megye 1944.11.18 Hadifogoly

183. hdf. táb., Boriszov, 3161. hdf. kórház, Lesznaja/Baranovicsi. 

Temetkezés helye: 3161. hdf. kórház temetője, Lesznaja/Baranovicsi 

1/22. parcella/sír h:1945.07.30 Bátyú neve Bogyának van írva

61 Kelemen Sándor

HIM,SZ

EP,KMF Ferenc 1911 Csongor Csongor 1944.11.18 Hadifogoly

189. hdf. táb., Gomel. Temetkezés helye: 189. hdf. táb. temetője, 

Gomel 5. parcella 24. sír h:1945.04.10

62 Kovács Béla

HIM, 

SZEP,K

MF József 1925 Csongor Csongor 1944.12.01 Civil-0036 Hadifogoly

189/1. hdf. táb., Gomel, 4660. hdf. kórház, Orsa. Temetkezés helye: 

4660. hdf. kórház temetője, Orsa 3. parcella 72. sír h: 1945.10.07 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP és HIM adatbázis szerint meghalt

63 Kovács Gyula

GUK,SZ

EP,KMF 916985 Miklós 1902 Csongor

Bereg 

megye 1944.11.18 Hadifogoly

183. sz. Tábor. Temetkezés helye: 24.03.1945 g., mogila № 14, kvadrat 

2 h:1945.03.23

64 Kovács Imre

SZEP,K

MF Hadifogoly

65 Molnár Miklós

HIM,G

UK,SZE

P,KMF 936049 Sándor 1904 Csongor Csongor 1944.11.27 Civil-0036 Hadifogoly

377.sz.tábor Kirovgrad hadifogolytábor. Temetkezés helye: 377/2. hdf. 

táb. temetője, Kirovográd 7. parcella 1. sír h:1945.08.04

66 Marton Bálint

HIM,G

UK,SZE

P,KMF 929927 István 1902 Csongor

Nagydobr

ony 1944.09.11 Civil-0036

Hadifogoly/

Internált

183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor. Temetkezés helye: 183. hdf. 

táb. temetője, Boriszov 8. parcella 3. sír h:1945.03.30

67 Marton István

GUK,SZ

EP,KMF 486847 András 1901 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036

Hadifogoly/

Internált

56.sz.tábor. Távozás oka:szabadon bocsátották a fogságból és 

lakóhelyére átszállították t:1947.03.11

68 Marton Károly

HIM,G

UK,SZE

P,KMF 932733 Ferenc 1909 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036

Hadifogoly/

Internált Temetkezés helye :mogila № 25, kvadrat 21 h:1945.03.13

69 Marton Gyula

SZEP,K

MF Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly

183. hdf. táb., Boriszov. Temetkezés helye: 183. hdf. táb. temetője, 

Boriszov 13. parcella 6. sír h:1945.03.13



70 Marton Tamás

GUK,SZ

EP,KMF 486361 Mihály 1927 Csongor 1944.11.18 Hadifogoly

280/16.sz.tábor Donyec-medence hadifogolytábor. Távozás 

oka:hazájába átszállították t:1945.09.03 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

71 Misák Bálint

SZEP,K

MF 1944.11.18 Hadifogoly t:1945.09.03

72 Misák Béla

SZEP,K

MF Hadifogoly

73 Misák István

GUK,SZ

EP,KMF 509097 Béla 1925 Csongor 1944.11.18 Hadifogoly

311.sz.tábor Mogiljov hadifogolytábor. Távozás oka:szabadon 

bocsátották a 311. sz. táborból hazájába t:1946.10.16 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

74 Misák Dezső

HIM,SZ

EP,KMF István 1906 Csongor
Csongor

1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly

183.sz.tábor Boriszov. Temetkezés helye: 1673.hdf.kórház temetője 

Boriszov h:1945.11.19

75 Misák Ferenc

GUK,SZ

EP,KMF 509107 István 1923 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036

Hadifogoly/

Internált 183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor

76 Misák Sándor GUK 509111 Ferenc 1916 Csongor Budapest 1945.04.02 Őrmester Hadifogoly

204.sz.tábor Asztrahán hadifogolytábor. Távozás oka:a 204. sz. 

táborból hazájába, Kárpátontúli Ukrajnába átszállították t:1946.09.25

77 Misák József GUK 509093 Ferenc 1919 Csongor n.a 1944.12.07 Honvéd Hadifogoly

256/2.sz.tábor Krasznij Lucs hadifogolytábor. Távozás oka:hazájába 

átszállították a SzU NKVD GUPVI 28/2/2294 sz. direktívájának 

megfelelően t:1946.02.08

78 Misák Károly

SZEP,K

MF Hadifogoly

79 Misák Gyula

SZEP,K

MF Hadifogoly

80 Misák Péter KMF Hadifogoly

81 Nagy János

GUK,SZ

EP,KMF 549257 János 1897 Csongor Przemysl 1945.03.01SzakaszvezetőHadifogoly 10/251.sz.tábor GUK adatbázisba elvan írva a város neve,Permisl

82 Nagy András

GUK,SZ

EP,KMF 532689 András 1905  Csongor Bátyu 1944.11.12 Civil-0036

Hadifogoly/

Internált 183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor

83 Papp Mihály

SZEP,K

MF Hadifogoly 183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor

84 Orosz Sándor

HIM,SZ

EP,KMF István 1919 Csongor Csongor 1944.11.29 Civil-0036 Hadifogoly 2035. öá. mu. Zlj. Temetkezés helye: 2035. öá. mu. zlj. temetője 1. sír h:1946.08.21

85 Sándor Balázs

GUK,SZ

EP,KMF 807809 Miklós 1912  Csongor

Csehszlová

kia (B...) 1945. Honvéd Hadifogoly

280/27.sz.tábor Donyec-medence hadifogolytábor. Távozás oka:a 2. 

[sz.] táborrészlegből Ungvárra átszállították, 89131. sz. Szerelvény t:1946.02.03 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

86 Sándor Ferenc F.

SZEP,K

MF 1903 Hadifogoly

87 Sándor Ferenc F.

HIM,SZ

EP Ferenc 1912 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly 183.sz.tábor Boriszov h:1945.03.08

88 Sándor Ferenc M.

SZEP,K

MF Hadifogoly

89 Sándor Tamás

GUK,SZ

EP,KMF 807833  Miklós 1916  Csongor

Csehszlová

kia (B...) 1945 Honvéd Hadifogoly

280/27.sz.tábor Donyec-medence hadifogolytábor. Távozás oka:a 2. 

[sz.] táborrészlegből Ungvárra átszállították, 89131. sz. Szerelvény t:1946.06.03 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

90 Sándor Zsigmond

SZEP,K

MF Hadifogoly

91 Sándor Béla

GUK,SZ

EP,KMF 777547 Ferenc 1925 Csongor 1944.11.18

Hadifogoly/

Internált

183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor. Távozás oka:hazájába 

átszállították t:1946.05.24 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

92 Sándor Lajos

GUK,SZ

EP,KMF 778165 Miklós 1899 Csongor Pozsony 1944.04.05 Honvéd Hadifogoly

323.sz.tábor Tula hadifogolytábor. Távozás oka:a 98044. sz. 

szerelvénnyel átszállították, 5. [sz.] hadifogoly-gyűjtőpont, Szeged 

Magyarország t:1945.08.05 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt



93 Sándor Lajos

HIM,G

UK 955961 Lajos 1924 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036

Hadifogoly/

Internált

183.sz.tábor Boriszov hadifogolytábor. Temetkezés helye: 183. hdf. 

táb. temetője, Boriszov 17. parcella 21. sír h:1945.0.16

94 Sándor Mihály

GUK,SZ

EP,KMF 807831 Ferenc 1916 Csongor Csongor 1944.11.18 Hadifogoly 194.sz.tábor Szanok,Szambor GUK adatbázisban a falu neve elvan írva,Ponor

95 Sándor Mihály GUK 778289 Mihály 1922 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly 189.sz.tábor Gomel hadifogolytábor

96 Sándor Géza

GUK,SZ

EP,KMF 777621 Sámuel 1919 Csongor

Voronyezs 

megye 1943.11.18 Honvéd Hadifogoly 101.sz.hadifogolytábor Vjatka. Távozás oka: hazájába átszállították t:1945.10.07 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

97 Sándor Mátyás

HIM,SZ

EP,KMF Miklós 1910 Honvéd Hadifogoly

183. hdf. táb., Boriszov. Temetkezés helye: 183. hdf. táb. temetője, 

Boriszov 23/22. parcella/sír h:1945.02.22

98 Sass József

SZEP,K

MF Hadifogoly

99 Sass Béla

GUK,SZ

EP,KMF 809577 Károly 1916 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly

280.sz.tábor Donyec-medence hadifogolytábor,16.sz.tábori egység. 

Távozás oka:a 2. [sz.] táborrészlegből Ungvárra átszállították, 89131. 

sz. Szerelvény t:1946.02.03 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

100 Sass Imre

SZEP,K

MF Hadifogoly

101 Sidó József

SZEP,K

MF Hadifogoly

102 Sidó Sándor GUK 789745 József 1922 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly

311.sz.tábor Mogiljov hadifogolytábor. Távozás oka:táborból szabadon 

bocsátották t:1946.10.06

103 Simon Endre

SZEP,K

MF Hadifogoly

104 Szkiba Péter

SZEP,K

MF Hadifogoly

105Tamási Ferenc Józsefé

SZEP,K

MF Hadifogoly

106Tamási Ferenc Jánosé

GUK,SZ

EP,KMF 675483 János 1917 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036

Hadifogoly/

Internált

407/11.sz.tábor Rizskovo hadifogolytábor. Távozás oka:hazájába 

átszállították t:1947.04.17 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

107 Tamási Ferenc F.

GUK,SZ

EP,KMF 656041 Ferenc 1917 Csongor Homonna 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly 189.sz.tábor Gomel hadifogolytábor

108 Tamási András

HIM,SZ

EP,KMF András 1908 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly

183. hdf. táb., Boriszov. Temetkezés helye: városi temető, Mogiljov 4. 

parcella, 7. sír h:1945.04.12

109 Tamási Sándor

HIM,G

UK,SZE

P,KMF 674837 András 1911 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly 183. hdf. táb., Boriszov

110 Tamási Bálint

GUK,SZ

EP,KMF 674831 Mihály 1917 Csongor n.a 1944.10.17 Honvéd Hadifogoly t:1945.07.26 GUK adatbázis szerint távozott,a SZEP adatbázis szerint meghalt

111 Tamási Béla

GUK,SZ

EP,KMF 944811 József 1912 Csongor 1944.11.18

Hadifogoly/

Internált 183.sz.hadifogolytábor Boriszov h:1945.03.15

112 Tamási Kálmán

GUK,SZ

EP,KMF 674769 József 1926 Csongor Csongor 1944.12.18 Honvéd Hadifogoly

242/3.sz.tábor Gorlovka hadifogolytábor. Távozás oka:Ungvárra 

átszálították t:1946.02.02

113 Tamási Sámuel

GUK,SZ

EP,KMF 944827 Sámuel 1903 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly 183.sz.hadifogolytábor Boriszov h:1945.03.27

114 Tamási Zsigmond

SZEP,K

MF Hadifogoly

115 Tóth Béla

SZEP,K

MF Hadifogoly



116 Hadar Zsigmond HIM Gyula 1897 Csongor Csongor 1944.10.18 Civil-0036 Hadifogoly

1028/2. öá. mu. zlj., Dimitrova. Temetkezés helye: 1028. öá. mu. zlj. 

temetője, Dimitrov. bánya/Krasznoarmejszk 2. sor 27. sír h:1947.04.18

117 Hadar Ferenc HIM Géza 1906

Csongo

r/Eszen

y Beregszász 1944.12.03 Civil-0036 Hadifogoly

252/3. hdf. táb., Bezsica. Temetkezés helye: 252/3. hdf. táb. temetője, 

Troicki temető/Orel 7. parcella 11. sír h:1945.03.09

118 Hadar István HIM István 1901 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly

183. hdf. táb., Boriszov. Temetkezés helye: 183. hdf. táb. temetője, 

Boriszov 17. parcella 11. sír h:1945.04.15

119 Sándor Béla HIM János 1923 Csongor Csongor 1944.11.18 Civil-0036 Hadifogoly

183. hdf. táb., Boriszov, 3161. hdf. kórház, Lesznaja/Baranovicsi, 

Lesznaja. Temetkezés helye:3161. hdf. kórház temetője, 

Lesznaja/Baranovicsi 2. parcella 23. sír h:1945.07.16

120 Tamási Ferenc HIM Ferenc 1915 Csongor Csongor 1944.12.01 Civil-0036 Hadifogoly

183. hdf. táb., Boriszov. Temetkezés helye:3/12. parcella/sír 183. hdf. 

táb. temetője, Boriszov h:1945.07.07

121 Tamási Kálmán HIM Kálmán 1905 Csongor Csongor 1944. Civil-0036 Hadifogoly

183. hdf. táb., Boriszov. Temetkezés helye: 183. hdf. táb. temetője, 

Boriszov 2. parcella 15. sír h:1945.03.04

122 Hadar Kálmán GUK 152303 Ferenc 1902 Csongor Csongor 1944. Hadifogoly 183.sz.tábor Boriszov Vezetékneve elvan írva, Kádár

123 Hadar Kálmán GUK 192995 Vince 1901 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált 1088.sz.zászlóalj Tbiliszi. Távozás oka: hazájába átszállították t:1946.06.05

124 Hadar Ferenc GUK 152311 Kálmán 1923 Csongor Csongor 1944.02.23.

Hadifogoly/

Internált 168/2.sz.tábor Minszk t:1947.04.26

125 Hadar Kálmán GUK 192241 Ferenc 1920 Csongor Csongor 1944. Hadifogoly

183.sz.tábor Boriszov, 311.sz.tábor Mogiljov. Távozás oka: szabadon 

bocsátották a 311.sz. táborból hazájába t:1946.10.05

126 Sas Gyula GUK 781749 Károly 1902 Csongor

Magyarors

zág 1945.04.01. Honvéd Hadifogoly

62.sz.tábor, 2.sz.tábori egység. Távozás oka: átszállították Ungvárra a 

64.sz.tábor 4.táborrészlege hazájába t:1946.07.20 Vezetékneve elvan írva, Szász.Apja neve elvan írva,Koron

127 Hadar Béla GUK 192219 Gyula 1911 Csongor Csongor 1944.11.18

Hadifogoly/

Internált 271/9.sz.tábor Vityebszk. Távozás oka: hazájába átszállították t:1947.01.24 Vezetékneve elvan írva, Kádár

128 Sándor Ferenc GUK 778453 Tamás 1920 Csongor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly

377.sz.tábor Kirovgrad,176.sz.tábor Nyezsin. Távozás oka: átadták a 

176.sz.táborból az UMVD-hez Ungvár t:1946.10.10

129 Pap Sándor GUK 620407 Pál 1911 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált 183.sz.tábor Boriszov Vezetékneve elvan írva,Pop

130 Tamási Balázs GUK 655993 János 1904 Csongor

Magyarors

zág 1945.03.19.SzakaszvezetőHadifogoly 211.sz.tábor Szolombalszkij. Távozás oka: átszállították hazájába t:1945.08.22

131 György Mátyás GUK 242403 Ferenc 1904 Csongor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly

168.sz.tábor Minszk. Távozás oka: szabadon bocsátották a SzU MVD 

168.sz.táborból a SzU MVD GUPVI 1946.évi 8/2/2817.sz.rendelkezése 

alapján t:1948.04.02

132 Sas Tamás GUK 810003 Ferenc 1903 Csongor Csongor 1944.11.18. Civil-0036 Hadifogoly 189.sz.tábor Gomel. Távozás oka: hazájába átszállították t:1945.10.03 Vezetékneve elvan írva,Sós

133 Csákány Mátyás GUK 753107 Bálint 1904 Csongor Csongor 1944.11.19. Hadifogoly/Internált

168.sz.tábor Minszk. Távozás oka: szabadon bocsátották a táborból a 

Belorusz SzSzK UPVI MVD 1946.12.24-i 20/2/4284.sz.utasításának 

megfelelően t:1947.03.27 Falu neve elvan írva, Csenger

134 Tamási Géza GUK 674711 Sámuel 1905 Csongor 1945.11.18. Civil-0036 Hadifogoly

311/2.sz.tábor Mogiljov,36.sz.tábor Máramaros (Sziget). Távozás oka: 

átszállították a 36.sz.táborba

135 Csákány Gyula GUK 753095 Gyula 1910 Csongor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly

280.sz. tábor Donyec-medence,16.sz.tábori egység. Távozás oka: a 2.sz 

táborrészlegről a 89131.sz. szerelvénnyel Ungvárra átszállították t:1946.02.03

136 Fejes Gyula GUK 722555 Sámuel 1904

Munká

cs/Cso

ngor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly/Internált 56.sz.tábor t:1946.11.21

137 Molnár János GUK 517485 János 1900 Csongor

Szlovákia/I

gló 1945.01.28. Honvéd Hadifogoly

194.sz.tábor Szambor,6.sz.tábor Dragobics. Távozás oka: a 6.sz. 

táborrészlegbe átszállították t:1945.07.27

138 Csákány Ferenc GUK 753123 Ferenc 1905 Csongor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly 243/4.sz.tábor Polock. Távozás oka: hazájába átszállították t:1947.01.27

139 Bátyi Miklós GUK 93783 Ferenc 1905 Csongor Ausztria 1945.06.10. Honvéd Hadifogoly

242/5.sz.tábor Gorlovka. Távozás oka: a 6027-es speciális kórházból 

Máramaros (Sziget) körzetbe átszállították,Románia t:1945.10.06 Vezetékneve elvan írva,Bodi

140 György Miklós GUK 242431 István 1905 Csongor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly 183.sz.tábor Boriszov



141 Hadar Balázs GUK 192951 Gábor 1910 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált 183.sz.tábor Boriszov

142 Tamási Zoltán GUK 674733 Ferenc 1906 Csongor Ausztria 1945.04.05. Honvéd Hadifogoly

134.sz.tábor Szumi. Távozás oka: hazájába átszállították a SzU MVD 

8/2/2817.sz. 1946.07.27-i direktívájának megfelelően t:1946.09.19

143 Tamási Endre GUK 674847 József 1907 Csongor Csongor Honvéd Hadifogoly 146.sz.tábor Ocsamcsira. Távozás oka: táborból szabadon bocsátották t:1946.10.24

144 Tamási Endre GUK 674845 József 1922 Csongor

Magyarors

zág 1945.03.01. Honvéd Hadifogoly

62.sz.tábor, 21.sz. tábori egység. Távozás oka: átszállították Ungvárra 

a 62.sz.tábor 4.táborrészlegéből t:1946.07.20

145 Marton Péter GUK 486319 József 1907 Csongor Csongor 1944.11.22.

Hadifogoly/

Internált 183.sz.tábor Boriszov

146 Kovács József GUK 391647 József 1920 Csongor

Magyarors

zág 1945.03.30.TiszthelyettesHadifogoly

148/23.sz.tábor Krasznodar. Távozás oka: szabadon bocsátották a 

148.sz. táborból és átszállították lakóhelyére a Kárptontúli Ukrajnába t:1947.01.10

147 Kovács Kálmán GUK 394831 József 1921 Csongor Mórichida Honvéd Hadifogoly

376.sz. tábor Krasznouralszk. Távozás oka: szabadon bocsátották és 

lakóhelyére átszállították a SzU MVD GUPVI 8/2/2817.sz. 1946.08.27-i 

direktíva t:1947.01.22

148 Baksa Ernő GUK 79683 Mihály 1908 Csongor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly 271/9.sz.tábor Vityebszk. Távozás oka: hazájába átszállították t:1947.01.27

149 György Bálint GUK 242049 Bálint 1920 Csongor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly

311.sz. tábor Mogiljov. Távozás oka: szabadon bocsátották a 311. sz. 

táborból t:1946.09.24

150 Imre János GUK 334317 Lajos 1909 Csongor Munkács 1944.11.18. Civil-0036 Hadifogoly 189.sz.tábor Gomel. Távozás oka: hazájába átszállították t:1945.10.03

151 György Ferenc HIM Ferenc 1909 Csongor Hadifogoly 189.sz. tábor Gomel. Temetkezés helye: 189/1. hdf. táb. temetője h:1945.01.27

152 Holovej István GUK 198029 János 1908 Csongor Csongor 1944.10.18.

Hadifogoly/

Internált 183.sz. tábor Boriszov Vezetékneve elvan írva, Holové

153 Sándor Zoltán GUK 777749 Miklós 1922 Csongor Ausztria ...05.10. Honvéd Hadifogoly

182.sz. tábor Sahti, 176.sz.tábor Nyezsin. Távozás oka: átszállították 

Foksányba 176.sz. tábor t:1945.08.22

154 Csákány Tamás GUK 753117 Miklós 1909 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált 183.sz. tábor Boriszov Vezetékneve elvan írva, Csokán

155 Sas Zsigmond GUK 782503 Károly 1925 Csongor

Nagydobr

ony 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált

410/1.sz. tábor Baranovics. Távozás oka: szabadon bocsátották 

hazájába a 410. sz. táborből a SzU MVD GUPVI 8/2/2817.sz. 

1946.07.27-i derektíva t:1947.08.16

156 Imre József GUK 333965 Lajos 1914 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált 1088.sz.zászlóalj Tbiliszi. Távozás oka: hazájába átszállították t:1946.06.05

157 Domokos Béla GUK 252577 József 1911 Csongor Budapest 1945.01.29. Tizedes Hadifogoly

108.sz.tábor Beketovka. Távozás oka: szabadon bocsátották a 

108.sz.táborból és átszállították lakóhelyére az Ukrán SzSzK-

ba,Kárpátontúli terület t:1948.02.24

158 Fejes Béla GUK 722497 István 1915 Csongor

Magyarors

zág 1944.11.26. Honvéd Hadifogoly

148/7.sz.tábor Krasznodar. Távozás oka: táborból szabadon 

bocsátották haza, Kárpátontúli Ukrajna t:1948.02.13 A neve elvan írva, Balla/Bella

159 Fejes Aladár GUK 722475 István 1912 Csongor

Magyarors

zág/Buda 1945.02.12. Őrvezető Hadifogoly 62.sz.tábor, 1.sz.tábori egység. Távozás oka: hazájába átszállították t:1946.08.29

160 Molnár József GUK 521433 Ferenc 1910 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált 1235.sz.zászlóalj. Távozás oka: hazájába átszállították t:1946.01.31

161 Haga Sándor GUK 192007 Lajos 1910 Csongor

Magyarors

zág 1944.08.18. Honvéd Hadifogoly

238.sz.tábor Szaratov, 36.sz.tábor. Távozás oka: átszállították a 

238.sz.táborból a 36.sz.táborba t:1948.12.31 Vezetékneve elvan írva, Hagyó

162 Tamási János GUK 656059 János 1902 Csongor Szolyva 1944.11.18. Hadifogoly

232/1.sz.tábor Sztrij. Távozás oka: hazájába átszállították a SzU NKVD 

GUPVI 28/2294 sz. 1945. 10. 19-i rendelkezésnek megfelelően t:1945.11.26 Szolyva neve elvan írva, Szala

163 Tamási Vilmos GUK 674703 János 1918 Csongor

Magyarors

zág 1944.11.18. Honvéd Hadifogoly

280/19.sz.tábor Donyec-medence. Távozás oka: a 98130. sz. 

szerelvénnyel átszállították, [Máramaros]Sziget t:1945.09.04

164 Sándor Gyula GUK 777703 Gyula 1912 Csongor

Nagydobr

ony 1944.11.11. Hadifogoly 189.sz.tábor Gomel Nagydobrony név elvan írva, Felsődobrony



165 Sándor Gyula GUK 777701 Gyula 1910 Csongor Hadifogoly

189.sz.tábor Gomel. Távozás oka: szabadon bocsátották a 311. sz. 

gyógyító-diagnosztikai intézményből[...] hazájába t:1946.09.24

166 Marton Balázs GUK 485519 János 1912 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált

168.sz.tábor Minszk, 24.sz.tábor Csita. Távozás oka: a táborból 

szabadon bocsátották a Belorusz SzSzK MVD UPVI 1946. 12. 24-i, 

20/2/4284 sz. direktívájának megfelelően t:1947.02.04

167 Tamási József

GUK,HI

M 944821 József 1916 Csongor Szaguny 1943.01.18.Tartalékos honvédHadifogoly

75. hdf. táb., Rjabovó, 53. hdf. táb., Alekszin. Temetkezés helye: 53. 

hdf. táb. temetője, Alekszin h:1943.07.02

168 Tamási József GUK 674745 József 1926 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált 1088. sz. zászlóalj, Tbiliszi. Távozás oka: hazájába átszállították t:1946.06.05

169 Baksa Zsigmond GUK 79569 István 1914 Csongor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly

56.sz.tábor. Távozás oka: szabadon bocsátották filtrálás után a 56. sz. 

MVD táborból és lakóhelye szerint átszállították Csongor faluba, 

Munkácsi járás, Kárpátontúli terület, Ukrán SzSzK t:1946.11.02

170 Nagy József GUK 537517 József 1904 Csongor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly

271-4.sz.tábor Vityebszk,311.sz.tábor Mogiljov. Távozás oka: szabadon 

bocsátották az MVD 311. sz. táborból t:1946.08.13

171 Csákány Bálint GUK 753073 Ferenc 1905 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált 183.sz.tábor Boriszov

172 Orosz János GUK 579867 János 1913 Csongor Taracköz 1944.10.20. Őrvezető Hadifogoly 182.sz. tábor Sahti

173 Hadar Sámuel GUK 193031 Sámuel 1915 Csongor Budapest 1945.01.29. Honvéd Hadifogoly

251/4.sz.tábor Rosztov. Távozás oka: a 62/4. sz. táborból szabadon 

bocsátották és hazájába átszállították t:1947.11.28

174 Hadar Miklós GUK 192249 László 1917

Csongo

r/Nagy

dobron

y

Nagydobr

ony 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált

410.sz.tábor Baranovics. Távozás oka: szabadon bocsátották hazájába 

a 410. sz. táborból a SzU MVD GUPVI 8/2/2817 sz. 1946. 07. 27-i 

direktívájának megfelelően t:1947.08.16 Vezetékneve elvan írva, Kádár

175 György József GUK 242235 Márton 1926 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált 183.sz.tábor Boriszov

176 György József HIM Miklós 1915 Csongor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly

183.sz.tábor Boriszov. Temetkezés helye: 183. hdf. táb. temetője, 

Boriszov 2/25. parcella/sír h:1945.03.05

177 Doktor Sándor GUK 250991 János 1924 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált 168.sz.tábor Minsz. Távozás oka: Ungvárra átszállították t:1946.08.18

178 Hadar Ferenc GUK 193029 Sámuel 1922 Csongor

Magyarors

zág 1945.04.01. Honvéd Hadifogoly

428.sz.tábor Moszkvai régió. Távozás oka: szabadon bocsátották és 

lakóhelyére átszállították t:1946.11.24 Keresztneve Franz-nak van írva

179 Szilva Gyula HIM Sándor 1916 Csongor Honvéd Hadifogoly 3318. hdf. kórház, Ak-Bulak/Orszk h:1943.07.02

180 Hadar Tamás GUK 193017 József 1917 Csongor Csongor 1944.11.18. Honvéd Hadifogoly

401/4.sz. tábor. Távozás oka: hazájába átszállították, a SzU MVD 

GUPVI 8/2/2817 sz. 1946. 07. 27-i direktívájának megfelelően t:1947.06.04

181 Baksa Sándor GUK 79671 István 1917 Csongor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly 183.sz.tábor Boriszov

182 Pandics Gyula GUK 1E+06 József 1918 Csongor Szakony 1943.01.18. Őrvezető Hadifogoly

241.sz.tábor Szevasztopol, 165.sz.tábor Ivanovo. Távozás oka: 

átszállították a 27. sz. táborba a 165. sz. táborból t:1944.06.21

183 Orosz Bálint GUK 705601 Béla 1919 Csongor

Magyaorsz

ág Őrvezető Hadifogoly

125.sz.tábor Liszicsanszk. Távozás oka: hazájába, Kárpátontúli 

Ukrajnába átszállították t:1946.10.14

184 Sas Géza GUK 782475 József 1920 Csongor Kolbino 1943.01.16. Honvéd Hadifogoly

64.sz.tábor, 27.sz.tábor. Távozás oka: átszállították az UNKVD rovnói 

parancsnoka rendelkezésére t:1944.05.25

185 Sándor Zoltán GUK 777739 Bálint 1920 Csongor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly

168/2.sz.tábor Minszk. Távozás oka: szabadon bocsátották a 168. sz. 

táborból a Belorusz SzSzK MVD UPVI parancsnokának 1946. 12. 24-i 

20/2/4284. sz. direktívájával összhangban t:1947.01.30

186 Baksa Mihály GUK 79641 Mihály 1921 Csongor

Pest 

megye 1944.12.10. Honvéd Hadifogoly

242.sz.tábor,6.sz.tábori egység Gorlovka. Távozás oka: Ungvárra 

átszállították t:1946.02.02

187 Sándor Endre GUK 778513 András 1921 Csongor Ausztria 1945.05.09. Honvéd Hadifogoly

lagjer № 1618 l/o szt. Ilszkoj,251.sz.tábor Rosztov. Távozás oka: 

átszállították a 251. sz. táborba t:1946.03.01

188 Kelemen Béla GUK 355343 Iván 1920 Csongor Csongor 1944.11.18. Hadifogoly

280.sz.tábor Donyec-medence. Távozás oka: a 2. [sz.] táborrészlegből 

átszállították, 89131. sz. szerelvény, Ungvár t:1946.06.03



189 Biró Bálint GUK 66161 Bálint 1925 Csongor Csongor 1944.12.01.

Hadifogoly/

Internált 183.sz.tábor Boriszov

190 Fejes József GUK 722833 József 1925 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált 271/9.sz.tábor Vityebszk. Távozás oka: hazájába átszállították t:1947.01.25

191 Orosz Ferenc GUK 579605 Ferenc 1922 Csongor Buda 1945.01.30. Honvéd Hadifogoly

108.sz.tábor Beketovka. Távozás oka: a 108. [sz.] táborrészlegbe 

átszállították t:1945.02.04

192 Sándor Tamás GUK 778399 Mihály 1922 Csongor

Nagydobr

ony 1944.11.11. Civil-0036 Hadifogoly 189.sz.tábor Gomel

193 Molnár Ferenc GUK 520261 Ferenc 1923 Csongor Csongor 1944.11.17.

Hadifogoly/

Internált

56.sz.tábor. Távozás oka: szabadon bocsátották a fogságból filtrálás 

után és lakóhelyére átszállították Csongor, Munkácsi járás 

Kárpátontúli terület, Ukrán SzSzK t:1947.03.21

194 Hadar Endre GUK 193041 Endre 1923 Csongor n.a. 1945.03.01. Honvéd Hadifogoly

204.sz.tábor Asztrahán. Távozás oka: a 204. sz. táborból hazájába, 

Kárpátontúli Ukrajnába átszállították t:1946.09.25

195 Kovács Ferenc HIM István 1899 Csongor Csongor 1944.11.19. Hadifogoly

183.sz.tábor Boriszov. Temetkezés helye: 183. hdf. táb. temetője, 

Boriszov 4/21. parcella/sír h:1945.03.07

196 Fejes Árpád GUK 722491 Ferenc 1924 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált

168.sz.tábor Minszk. Távozás oka: szabadon bocsátották a SzU MVD 

168. sz. táborból a Belorusz SzSzK MVD UPVI 20/2/4284. sz. 1946. 12. 

24-i rendelkezése alapján t:1947.04.16

197 Molnár Tamás GUK 520003 Sámuel 1925 Csongor Ungvár 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált 271/9.sz.tábor Vityebszk. Távozás oka: hazájába átszállították t:1947.01.22

198 Marton István GUK 485919 István 1926 Csongor Csongor 1944.11.18.

Hadifogoly/

Internált

168.sz.tábor Minszk. Távozás oka: szabadon bocsátották a SzU MVD 

168. sz. táborból a Belorusz SzSzK MVD UPVI 20/2/4284. sz. 1946. 12. 

24-i rendelkezése alapján t:1947.04.16

199 Csákány Zoltán GUK 753099 Lajos 1908 Csongor Csongor 1944.11.18. Civil-0036 Hadifogoly 271/9.sz.tábor Vityebszk. Távozás oka: hazájába átszállították t:1947.01.27

200 Sándor AndrásAdatközlő: Sándor Endre-1950 Hadifogoly

201 Hadar IgnácAdatközlő: Marci Irénke-1960 Hadifogoly

202 Marci LajosAdatközlő: Marci Irénke-1960 Hadifogoly

203 Balog András

Balog 

Irénke-

1945 Sándor 1913
Hadifogoly

204 Nagy János 

NagySá

ndor- 1908 Hadifogoly h:1945.04...

205 Tamási Géza

Kovács 

Irén- 1914 Csongor Csongor 1944. Civil-0036

Hadifogoly/

Internált 183.sz.tábor Boriszov t...

206 Szanyi Béla

 Bíró 

Vera-

1945 József 1912 Csongor Katona Hadifogoly

207 Baksa Árpád

Adatkö

zlő: 

Baksa 

Árpád-

1947 András 1919

Csongo

r Csongor 1944.okt.26. Civil-0036

Hadifogoly/

Internált Orsa és Gomel t:1947.

208 Bolyog Sándor

 Bátyi 

Irén-

1936 Hadifogoly


